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NBF Credit Cards Terms and Conditions
شروط وأحكام بطاقات الائتمان من بنك الفجيرة الوطني

In consideration of National Bank of Fujairah (hereinafter called the “Bank”) 
agreeing to issue and make available to the Cardholder (as hereinafter defined) 
a Credit Card at the Cardholder’s request, the Cardholder hereby agrees to the 
following terms and conditions in addition to any terms and conditions, if any, 
set forth in the completed Credit Card application form and/or approval letter 
and any other relevant document (hereinafter referred to collectively as the 
Terms and Conditions). The Cardholder hereby agrees and acknowledges that 
these Terms and Conditions are in addition to the Bank General Terms and 
Conditions of Accounts and Banking Services and shall be read in conjunction 
with them whenever applicable.

These Terms and Conditions set forth herein applied on every Credit Card 
issued by the Bank to the Cardholder and/or the Supplementary Cardholder 
and shall govern each and every transaction conducted by the Credit Card and 
the relationship between the Bank and the Cardholder and/or Supplementary 
Cardholder. Words importing only the singular shall include the plural number 
and vice versa. Where there is more than one applicant signing the Credit 
Card application, reference to single Cardholder shall be reference to both 
Cardholders.

The words importing male shall include female and vice versa, words importing 
person shall include a sole proprietor, partnership, firm, company, corporation 
or any other entity. The heading of the clauses herein shall not be taken into 
consideration on the interpretation of these Terms and Conditions.

Reference to these Terms and Conditions shall be understood to be reference 
to the terms and conditions contained in the Credit Card completed application 
form and any terms and conditions stated in the application form, letter of 
approval and/or any other document.

These Terms and Conditions constitute an integral part of the Credit Card 
Application Form, and any document related to the Credit Card signed or 
acknowledged by the Cardholder and/or the Supplementary Cardholder.

The Cardholder signature on the Card and the Credit Card application form 
and conducting of any transaction through the Credit Card shall constitute 
acceptance to these Terms and Conditions as amended from time to time and 
updated on the website www.nbf.ae. 

1. DEFINITIONS

In these Terms and Conditions where the context so admits the following 
expressions shall have the meanings herein designated unless the context 
otherwise require:

Account means the Cardholder current, saving or deposit bank account 
opened with the Bank at any time under any name whether singly or jointly or 
any bank account opened and maintained with any other banks.

ATM means automated teller machines which allow the Cardholder to make 
Card Transactions.

Bank means National Bank of Fujairah and its successors and legal assigns.

Card Account means National Bank of Fujairah Credit Card Account opened 
by the Bank for the purpose of entering all credits and debits received or 
incurred by the Primary Cardholder and the Supplementary Cardholder, if any, 
under these terms and conditions and includes, without limitation, all debts 
incurred resulting from any Cash Advances and/or Charges and/or liabilities 
arising out of or in connection with any Credit Card Transaction or otherwise.

Card or Credit Card means any physical or virtual Credit Card issued by 
the Bank to the Cardholder which allows him to make Card Transaction (as 
hereinafter defined) which includes Primary, Supplementary and Replacement 
Cards irrespective of the Card, brand, name or scheme.

Card Transaction means any Cash Advance made by the Cardholder or 
the amount Charged by the Bank or any Merchant for any goods, services, 
benefits, or reservation obtained by the use of the Card(s) or the Card 
number(s) or the PIN/TIN or in any other manner including, without limitation 

مقابــل موافقــة بنــك الفجيــرة الوطنــي )يشــار إليــه فيمــا يلــي ب"البنــك(" علــى إصــدار وتوفيــر 
بطاقــة ائتمــان لحامــل البطاقــة )حســبما هــو معــرف فيمــا يلــي( بنــاء علــى طلحامــل البطاقــة، 
ــة شــروط  ــى أي ــى هــذه الشــروط والأحــكام بالإضافــة إل ــه عل يوافــق حامــل البطاقــة بموجب
وأحــكام ،إن وجــدت، مبينــة فــي نمــوذج طــل بطاقــة الائتمــان المعبــأ و/أو خطــاب الموافقــة 
وأي مســتند آخــر ذي صلــة ) يشــار إليهــا مجتمعــة فيمــا يلــي ب"الشــروط والأحــكام.(" يوافــق 
حامــل البطاقــة بموجبــه ويقــر علــى أن هــذه الأحــكام والشــروط بالإضافــة إلــى الشــروط 
والأحــكام العامــة الخاصــة بالبنــك فيمــا يتعلــق بالحســابات والخدمــات المصرفيــة ويــج أن 

تقــرأ مقترنــة بعضهــا البعــض حيثمــا انطبــق ذلــك

البنــك لحامــل  ائتمــان يصدرهــا  الشــروط والأحــكام علــى كل وأي بطاقــة  تنطبــق هــذه 
البطاقــة و/أو حامــل البطاقــة الإضافيــة وتحكــم كل وأي معاملــة تتــم باســتخدام بطاقــة 
ــة .الكلمــات  ــن البنــك وحامــل البطاقــة و/أو حامــل البطاقــة الإضافي الائتمــان والعلاقــة بي
التــي تشــير إلــى المفــرد يــج أن تشــمل الجمــع والعكــس صحيــح. إذا تــم توقيــع طــل بطاقــة 
الائتمــان مــن قبــل أكثــر مــن مقــدم طــل واحــد فــإن الإشــارة إلــى حامــل البطاقــة المفــر أن 

ــي البطاقــة. ــى كلا حامل تشــير إل

أن  المؤنــث والعكــس صحيــح، كمــا  أن تشــمل  يــج  المذكــر  إلــى  التــي تشــير  الكلمــات 
ــة أو شــراكة أو مكــت أو  ــج أن تشــمل مؤسســة فردي ــى شــخص ي ــي تشــير إل الكلمــات الت
شــركة أو مؤسســة أو أي كيــان آخــر. يــج أن لا تؤخــذ عناويــن الفقــرات فــي عيــن الاعتبــار عنــد 

تفســير هــذه الشــروط والأحــكام

يــج أن تفهــم الإشــارة إلــى هــذه الشــروط والأحــكام علــى أنهــا إشــارة إلــى الشــروط والأحــكام 
ــة فــي  ــة شــروط وأحــكام مبين ــة فــي نمــوذج طــل بطاقــة الائتمــان المكتمــل وأي المتضمن

نمــوذج الطــل و/أو خطــاب الموافقــة و/أو أي مســتند آخــر.

تمثــل هــذه الأحــكام والشــروط جــزءا لا يتجــزأ مــن نمــوذج طــل بطاقــة الائتمــان وأي مســتند 
ذي صلــة ببطاقــة الائتمــان تــم توقيعــه أو أقــرّ بــه حامــل البطاقــة و/أو حامــل البطاقــة 

الإضافيــة

ــام  ــى نمــوذج طــل بطاقــة الائتمــان والقي ــى البطاقــة وعل ــع حامــل البطاقــة عل ــل توقي يمث
بإجــراء أي معاملــة باســتخدام بطاقــة الائتمــان قبــولا بهــذه الشــروط والأحــكام وتعديلاتهــا 

www.nbf.ae ــي ــى الموقــع الإلكترون ــي ســيتم تحديثهــا عل مــن وقــت لآخــر والت

تعريفات 	.1

فــي هــذه الشــروط والأحــكام وحيــث يســمح الســياق بذلــك تحمــل التعابيــر التاليــة المعانــي 
المحــددة هنــا مــا لــم يتطــل الســياق خلاف ذلــك

ــه  ــذي يحتفــظ ب ــر أو حســاب الوديعــة ال ــي الحســاب الجــاري أو حســاب التوفي الحســاب يعن
حامــل البطاقــة لــدى البنــك فــي أي وقــت بــأي اســم ســواء أن كان منفــردا أو مشــترك أو أي 

حســاب مصرفــي تــم فتحــه والاحتفــاظ بــه لــدى أي بنــوك
أخرى.

جهــاز	الصــراف الآلــي يعنــي أجهــزة الصــراف الآلــي التــي تســمح لحامــل البطاقــة إجــراء 
البطاقــة. باســتخدام  معــاملات 

البنك يعني بنك الفجيرة الوطني ش.م.ع. وخلفائه والمتنازل إليهم قانوناً.

حســاب	البطاقــة يعنــي حســاب بطاقــة الائتمــان مــن بنــك الفجيــرة الوطنــي ش.م.ع. الــذي 
تــم فتحــه مــن قبــل البنــك لقيــد كافــة الإيداعــات والخصومــات المســتلمة أو المتكبــدة 
بواســطة حامــل البطاقــة الرئيســية وحامــل البطاقــة الإضافيــة، إن وجــد، بمــوج هذه الشــروط 
وتشــمل دون تحديــد كافــة الخصومــات المتكبــدة والناتجــة عــن أي ســلف نقديــة و/أو نفقــات 

و/أو التزامــات ناشــئة عــن أو ذات صلــة بــأي معاملــة باســتخدام البطاقــة أو خلاف ذلــك.

البطاقــة	أو	بطاقــة	الائتمــان تعنــي بطاقــة الائتمــان الفعليــة أو الافتراضيــة التــي يصدرهــا 
البنــك لحامــل البطاقــة والتــي تســمح لــه بإجــراء المعــاملات )كمــا هــي معرفــة فيمــا يلــي( 
والتــي تتضمــن البطاقــات الرئيســية والإضافيــة والبديلــة بغــض النظــر عــن العلامــة التجاريــة 

أو الاســم أو المخطــط.

حســاب	البطاقــة	يعنــي حســاب بطاقــة الائتمــان مــن بنــك الفجيــرة الوطنــي ش.م.ع. الــذي 
تــم فتحــه مــن قبــل البنــك لقيــد كافــة الإيداعــات والخصومــات المســتلمة أو المتكبــدة 
بواســطة حامــل البطاقــة الرئيســية وحامــل البطاقــة الإضافيــة، إن وجــد، بمــوجụ هــذه 
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mail, telephone or facsimile orders, internet and online orders regardless of 
whether a sales slip or Cash Advance or other voucher or form is signed by 
the Cardholder.

Cardholder means any person natural or artificial (i.e. company or any other 
legal entity) for his favor the Bank issued a Credit Card which includes the 
Primary Cardholder and any Supplementary Cardholder.

Cash Advance means any amount obtained by the use of the Card, the Card 
number or the PIN or in any manner authorized by the Cardholder from the 
Bank or any other bank or financial institutions or ATM displaying the VISA/
MasterCard scheme logo and/or any other logo.

Cash Advance Fee means the fee Charged to the Card account on each 
Cash Advance transaction as specified in the Credit Card service and price 
guide/schedule of fees & Charges or as determined by the Bank subject to the 
Bank’s sole discretion and subject to changes from time to time and updated 
on the website www.nbf.ae. 

Charges means all and any purchases Charged and all amounts payable by 
the Cardholder arising from the issue or use of the Card and/or all and any 
purchase Charged by use of the Card number or the PIN/TIN and includes, 
without limitation, all Card Transactions, fees, Charges, Finance Charges, 
expenses, damages, legal costs and disbursements.

Credit Limit means the maximum debit balance permitted by the Bank for 
the Card account for the Primary Card and Supplementary Card and notified 
to the Primary Cardholder from time to time.

Current Balance means the total outstanding balance on the Card Account 
payable to the Bank according to the Bank’s records on the date the Statement 
of Account is issued including all charges.

Direct Debit means the standing instruction provided by the Cardholder to 
the Bank to debit the Cardholder’s savings/current account with the Bank for 
a specified percentage of the Total Payment Due each month.

E-Statements/Email Statements means the Statement of Account sent by 
the Bank to the Primary Cardholder’s email address provided by the Primary 
Cardholder to the Bank for the purpose of receiving communication from the 
Bank including, but not limited to, Statement of Account.

Finance Charges means the charges billed to the Card Account if the Total 
Amount Due of the previous month’s Statement of Account is not paid in full by 
the Payment Due Date noted in the Statement of Account. Finance Charges 
will be applicable on the Total Amount Due as noted in the previous month’s 
Statement of Account as well as on all new transactions (from the respective 
transaction date) till such time as the total outstanding amounts are paid in full 
including all Finance Charges and fees levied on the Card Account. Finance 
Charges are always applicable on all Cash Advance transactions and the 
fees and charges are applicable thereon from the date of the Cash Advance 
transaction until the date of repayment in full. Finance Charges will be billed to 
the Card Account if the Total Amount Due is not paid by the Payment Due Date 
even if the Minimum Amount Due has been paid by the Payment Due Date. 
Finance Charges are subject to increase by a percentage as determined by 
the Bank at its sole discretion from time to time in case the Cardholder is one 
or more payments overdue. Original Finance Charge rates may be reinstated 
solely at the Bank’s discretion when all overdue payments have been made.

Foreign Currency Transaction Fee means the currency conversion fee 
charged to the Card Account for all transactions incurred outside United Arab 
Emirates (UAE). All such transactions are converted to UAE Dirhams at the 
Bank’s prevailing exchange rate on the date the amount was posted to the 
Card Account rather than the date the Card was used.

Guarantee means any guarantee or security provided by the Cardholder 
or any third party in a form acceptable to the Bank as a security for the 
performance of the Cardholder obligations relating to the Credit Card.
Interactive Voice Response (IVR) means equipment, devices and/ or the 
system which provides electronic access to the Cardholder to carry out certain 
transactions on the Card including but not limited to enquiries on the Card 
Account balance and Card Transactions.

الشــروط وتشــمل دون تحديــد كافــة الخصومــات المتكبــدة والناتجــة عــن أي ســلف نقديــة 
و/أو نفقــات و/أو التزامــات ناشــئة عــن أو ذات صلــة بــأي معاملــة باســتخدام البطاقــة أو 

خلاف ذلــك

حامــل	البطاقــة يعنــي أي شــخص طبيعــي أو معنــوي )علــى ســبيل المثــال، شــركة أو أي كيــان 
قانونــي آخــر( أصــدر البنــك لصالحــه بطاقــة ائتمــان وتتضمــن حامــل البطاقــة الرئيســية وأي 

حامــل بطاقــة إضافيــة.

الســلفة	النقديــة تعنــي أي مبلــغ يتــم الحصــول عليــه باســتخدام البطاقــة أو رقــم البطاقــة أو 
رقــم التعريــف الشــخصي الخــاص بالبطاقــة أو أي شــكل آخــر مفــوض بــه مــن قبــل حامــل 
ــي يحمــل  ــة أخــرى أو جهــاز صــراف آل ــك آخــر أو مؤسســة مالي ــك أو أي بن البطاقــة مــن البن

شــعار فيزا/ماســتركارد و/أو أي شــعار آخــر.

رســم	الســلفة	النقديــة يعنــي الرســم الــذي يتــم خصمــه مــن حســاب البطاقــة عنــد كل 
عمليــة ســلفة كمــا هــو محــدد فــي دليل/جــدول الرســوم والأســعار الخــاص بخدمــات بطاقــة 
الائتمــان أو حســبما يحــدده البنــك حــسụ تقديــره المفــرد ويخضــع للتغييــر مــن وقــت لآخــر 

.www.nbf.ae ــي ــى الموقــع الإلكترون ــه عل ــم تحديث ويت

النفقــات تعنــي كافــة وأي مــن المشــتريات التــي تخصــم قيمتهــا وكافــة المبالــغ المســتحقة 
علــى حامــل البطاقــة والناشــئة عــن إصــدار أو اســتخدام البطاقــة و/أو عمليــات شــراء يتــم 
تحميــل قيمتهــا باســتخدام رقــم البطاقــة أو رقــم التعريــف الشــخصي أو الهاتفــي ويتضمــن 
والمصاريــف  الماليــة  والرســوم  والرســوم  البطاقــة  كافــة معــاملات  تحديــد،  دون  ذلــك 

ــة مدفوعــات ــة وأي ــف القانوني والأضــرار والتكالي

حــد	الائتمــان يعنــي أقصــى حــد يســمح بــه البنــك للرصيــد المديــن لحســاب البطاقة الرئيســية 
والإضافيــة والــذي يتــم إخطــار حامــل البطاقــة الرئيســية بــه مــن وقــت لآخر.

ــى حســاب بطاقــة الائتمــان مســتحق  ــد االمســتحق عل ــي الرصي ــد	الحالــي هــو إجمال الرصي
الدفــع للبنــك وفقــا لســجلات البنــك فــي تاريــخ إصــدار كشــف الحســاب بمــا فــي ذلــك 

جميــع النفقــات.

الخصــم	المباشــر يعنــي التعليمــات والأوامــر الدائمــة المقدمــة مــن حامــل البطاقــة للبنــك 
وذلــك للخصــم مــن حســاب التوفيــر / الجــاري الخــاص بحامــل البطاقــة لــدى البنــك بنســبة 

مئويــة محــددة مــن الدفعــة الإجماليــة المســتحقة كل شــهر

كشــف	الحســاب	عبــر	البريــد	الالكترونــي يعنــي كشــف الحســاب المرســل مــن قبــل البنــك 
ــد الإلكترونــي لحامــل البطاقــة الرئيســي الموفــر مــن قبــل حامــل البطاقــة  ــوان البري إلــى عن
الرئيســي إلــى البنــك بغــرض تلقــي االمــراسلات مــن البنــك بمــا يتضمــن ولا يقتصــر علــى 

كشــف الحســاب.

الرســوم	الماليــة تعنــي الرســوم المســجلة علــى حســاب البطاقــة إذا لــم يتــم دفــع إجمالــي 
ــخ اســتحقاق  ــد تاري ــغ المســتحق بالكامــل وفــق كشــف الحســاب للشــهر الســابق عن المبل
الدفــع المبيــن فــي كشــف الحســاب. وتكــون الرســوم الماليــة مطبقــة علــى إجمالــي المبلــغ 
المســتحق كمــا هــو مذكــور فــي كشــف حســاب الشــهر الماضــي وكذلــك علــى جميــع 
المعــاملات الجديــدة ) مــن تاريــخ المعاملــة المعنيــة( حتــى وقــت دفــع مجمــوع المبالــغ 
المســتحقة بالكامــل بمــا فــي ذلــك جميــع الرســوم الماليــة و الرســوم المفروضــة علــى 
ــة  ــاملات الســلفة النقدي ــع مع ــى جمي ــا عل ــة دائم ــق الرســوم المالي ــة . تطب حســاب البطاق
والرســوم والمصاريــف وذلــك ينطبــق مــن تاريــخ معاملــة الســلفة النقديــة وحتــى تاريــخ 
الســداد بالكامــل . ســيتم تســجيل الرســوم الماليــة علــى حســاب البطاقــة إذا لــم يتــم دفــع 
ــى  ــغ الأدن ــم دفــع المبل ــى إذا ت ــخ اســتحقاقه حت ــغ المســتحق الدفــع فــي تاري ــي المبل إجمال
المســتحق الدفــع مــن تاريــخ الاســتحقاق . تخضــع الرســوم الماليــة للزيــادة بنســبة مئويــة كما 
هــو محــدد مــن قبــل البنــك ووفقــا لتقديــره مــن وقــت لآخــر فــي حــال تأخــر حامــل البطاقــة 
عــن ســداد واحــدة أو أكثــر مــن المدفوعــات المتأخــرة. قــد تعــاد نســبة الرســوم الماليــة إلــى 

ــع المدفوعــات المتأخــرة. ــر البنــك فقــط وذلــك عنــد ســداد جمي ــاء علــى تقدي أصلهــا بن

رســوم	المعاملــة	بالعملــة	الأجنبيــة يعنــي تحويــل العــملات علــى حســاب البطاقــة عــن 
ــة المتحــدة وجميعلاالمعــاملات  ــة الإمــارات العربي ــي تمــت خــارج دول كافــة المعــاملات الت
المماثلــة التــي تــم تحويلهــا جميــع المعــاملات المماثلــة إلــى درهــم الإمــارات بســعر الصــرف 
الســائد لــدى البنــك فــي تاريــخ قيــد المبلــغ علــى حســاب البطاقــة وليــس مــن تاريــخ اســتخدام 

البطاقــة.

الضمــان يعنــي أي ضمــان أو كفالــة يقدمهــا حامــل البطاقــة أو أي طــرف ثالــث بشــكل 
مقبــول للبنــك كضمــان لأداء حامــل البطاقــة لالتزاماتــه المتعلقــة ببطاقــة الائتمــان. نظــام 
الاســتجابة الصوتيــة التفاعليــة يعنــي المعــدات و / أو الأجهــزة و /أو النظــام الــذي يوفــر لحامل 
البطاقــة الوصــول إلكترونــي اً لهــذا النظــام والقيــام بإجــراء معــاملات محــدد علــى البطاقــة 

بمــا فــي ذلــك ودون تحديــد الاستفســارات عــن رصيــد حســاب البطاقــة والمعــاملات.
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NBF Credit Cards Terms and Conditions
شروط وأحكام بطاقات الائتمان من بنك الفجيرة الوطني

Late Payment Fee means the fee charged or levied to the Card Account if 
the Minimum Payment Due is not received by the Payment Due Date.

Merchant means any retail outlet, person or corporate entity supplying goods 
and/or services who accepts the Card of the Cardholder as a means of 
payment or reservation by the Card.

Minimum Payment Due means the amount the Cardholder needs to pay 
on or before the Payment Due Date to avoid any Late Payment Fees. The 
minimum amount to be paid every month includes 5% of the Current Balance 
(excluding installments), installment billed in the current month, over limit 
amount, past due amounts and all fees and charges.

Month means calendar month according to the Gregorian calendar.

Over Limit Fee means the fee charged to the Card Account, if at any time 
during a billing cycle, the Current Balance in the Card Account exceeds the 
Credit Limit assigned. Such a fee will be charged once during the billing cycle.
Payment Due Date means the date specified in the Statement of Account by 
which payment of the Total Payment Due or at least the Minimum Payment 
Due is to be received by the Bank and posted to the Card Account to keep the 
Card Account in good standing.

Payment Due Date means the date specified in the Statement of Account 
by which payment of the Total Payment Due or at least the Minimum Payment 
Due is to be received by the Bank and posted to the Card Account to keep the 
Card Account in good standing.

PIN means the Personal Identification Number issued to the Cardholder to 
enable the Card to be used at an ATM and/or other authorized terminals for a 
Cash Advance or any Card Transaction and on the IVR of the Bank.

Primary Card means a Card belonging to a Primary Cardholder.

Primary Cardholder means a person other than a Supplementary Cardholder 
who is issued a Primary Card and for whom the Card Account is first opened 
and issued by the Bank.

Purchase means a Card Transaction other than a Cash Advance.

Statement Date means the date on which the Statement of Account is 
generated and printed for dispatch to the Cardholder at the address registered 
with the Bank as on the date of generation of the Statement of Account.

Statement of Account means the monthly or other periodic statement of 
Card Account sent to the Primary Cardholder showing the particulars of the 
Current Balance incurred by the Primary Cardholder and the Supplementary 
Cardholder, if any, which are due and payable to the Bank.

Supplementary Card means a Card belonging to a Supplementary 
Cardholder that is issued as an add on card to the primary card.

Supplementary Cardholder means the person who has been issued with a 
Supplementary Card by the Bank, at the request of the Primary Cardholder.

Terminal means any terminal, device or point of sale through which Card 
Transactions or payment using the Card can be performed.

Total Payment Due means the total amount outstanding on the Card as on 
the Statement Date which may not include the installment plan (if any) which 
will be billed in the future months.

(a) All amounts expressed to be payable under any Service or Product 
supplied by the Bank are deemed to be exclusive of VAT. Accordingly if 
VAT is or becomes chargeable on any supply made by the Bank to the 
Customer, the Bank shall charge an amount equal to the amount of the 
VAT to the Customer.

(b) if requested by the Bank, Customer must promptly provide the Bank 
with details of their VAT registration and such other information in 
connection with the VAT reporting requirements in relation to such 
services supplied by the Bank.

رســم	التأخــر	عــن الســداد يعنــي الرســم الــذي يتــم تقييــده أو فرضــه علــى حســاب البطاقــة إذا 
لــم يتــم اســتلام الحــد الأدنــى واج الدفــع عنــد حلــول تاريــخ اســتحقاق الدفعــة.

البضائــع و/أو  أو شــركة تقــوم بتوريــد  أو شــخص  بالتجزئــة  بيــع  التاجــر يعنــي أي منفــذ 
الخدمــات والتــي تقبــل بطاقــة حامــل البطاقــة كوســيلة للدفــع أو الحجــز بواســطة البطاقــة.

الحــد	الأدنــى	المســتحق يعنــي المبلــغ الــذي يــج علــى حامــل البطاقــة دفعــه فــي أو قبــل تاريــخ 
اســتحقاق الدفعــة لتفــادي أي رســوم تأخــر عــن الســداد. يتضمــن المبلــغ واج الدفــع كل شــهر 
نســبة 5% مــن الرصيــد االمســتحق عــن الشــهر الحالــي )باســتثناء رســوم الأقســاط( وقســط 

الشــهر الحالــي والمبلــغ الــذي تجــاوز الحــد والمبالــغ المتأخــرة وجميــع الرســوم والتكاليــف.

الشهر يعني الشهر الميلادي.

رســم	تجــاوز	الحــد	الائتمانــي	يعنــي الرســم المفــروض علــى حســاب البطاقــة إذا تجــاوز 
الرصيــد الحالــي فــي أي وقــت خلال دورة الفوتــرة للرصيــد الحالــي. يتــم خصــم هــذا الرســم 

مــرة واحــدة خلال دورة الفوتــرة.

تاريــخ	اســتحقاق	الدفعــة يعنــي التاريــخ المحــدد فــي كشــف الحســاب والــذي يســتحق عنــده 
تســديد كامــل الدفعــة أو علــى الأقــل أن يســتلم البنــك الحــد الأدنــى مــن الدفعــة المســتحقة 

وأن توضــع فــي حســاب البطاقــة للمحافظــة علــى حســاب البطاقــة فــي وضــع مقبــول.

تاريــخ	اســتحقاق	الدفعــة يعنــي التاريــخ المحــدد فــي كشــف الحســاب والــذي يســتحق عنــده 
تســديد كامــل الدفعــة أو علــى الأقــل أن يســتلم البنــك الحــد الأدنــى مــن الدفعــة المســتحقة 

وأن توضــع فــي حســاب البطاقــة للمحافظــة علــى حســاب البطاقــة فــي وضــع مقبــول.

رقــم	التعريــف	الشــخصي يعنــي الرقــم الصــادر لحامــل البطاقــة لتمكينــه مــن اســتخدام 
البطاقــة فــي جهــاز صــراف و/أو أي منافــذ أخــرى مصــرح لهــا للســلفة النقديــة أو إجــراء 
معاملــة باســتخدام البطاقــة وفــي خدمــة الاســتجابة الصوتيــة التفاعليــة المقدمــة مــن البنك.

البطاقة	الرئيسية تعني البطاقة التي تعود لحامل البطاقة الرئيسية.

ــه البطاقــة الرئيســية وتــم فتــح  حامــل	البطاقــة	الرئيســية يعنــي الشــخص الــذي أصــدرت ل
حســاب البطاقــة لــه فــي البدايــة بواســطة البنــك وذلــك بــخلاف حامــل البطاقــة الإضافيــة.

الشراء يعني المعاملات الأخرى بالبطاقة غير السلفة النقدية.

تاريــخ	كشــف	الحســاب	يعنــي التاريــخ الــذي يتــم فيــه إنشــاء كشــف الحســاب وطباعته ليرســل 
إلــى حامــل البطاقــة فــي العنــوان المســجل لــدى البنــك فــي تاريــخ إجراء كشــف الحســاب

كشــف	الحســاب	يعنــي كشــف الحســاب الشــهري أو كشــف الحســاب الــدوري الآخــر الــذي 
يرســله البنــك إلــى حامــل البطاقــة الرئيســية ويتضمــن تفاصيــل الرصيــد المديــن والناشــئ 
عــن تعــاملات حاملــي البطاقــة الرئيســية والإضافيــة، إن وجــد، والمســتحق الدفــع للبنــك.

ــي اصــدرت  ــة والت ــي تعــود لحامــل البطاقــة الإضافي ــي البطاقــة الت ــة تعن البطاقــة	الإضافي
ــى البطاقــة الرئيســة. اضافــة إل

حامــل	البطاقــة	الإضافيــة يعنــي الشــخص الــذي أصــدر البنــك بطاقــة إضافيــة لــه بطــل مــن 
حامــل البطاقــة الرئيســية 

منفــذ يعنــي المنفــذ أو الجهــاز أو نقطــة البيــع التــي يمكــن إجــراء معــاملات أوســداد الدفعــة 
باســتخدام البطاقــة.

تاريــخ  فــي  البطاقــة  علــى  القائــم  المبلــغ  إجمالــي  يعنــي  المســتحقة  الدفعــة	 إجمالــي	
الاســتحقاق والــذي قــد لا يشــتمل علــى برنامــج القســط )إن وجــد( والــذي ســوف يتــم إصــدار 

فاتــورة بــه فــي الشــهور المســتقبلية

تعتبــر جميــع المبالــغ التــي يتــم دفعهــا لقــاء أي خدمــة أو منتــج مقــدم مــن قبــل  )أ( 
البنــك لا تشــمل ضريبــة القيمــة المضافــة. وبنــاء علــى ذلــك، إذا مــا تــم فــرض 
ضريبــة القيمــة المضافــة علــى أي مــن الخدمــات التــي يقدمهــا البنــك للعميــل، 
فعندئــذ ســيتعين علــى البنــك أن يفــرض مبلغــاً ممــاثلًا لقيمــة الضريبــة المضافــة 

علــى العميــل.

إذا طــل البنــك ذلــك، يــج علــى العميــل أن يقــدم إلــى البنــك تفاصيــل تتعلــق ببيانــات  )ب( 
المعلومــات  مــن  بــه وغيرهــا  الخاصــة  المضافــة  القيمــة  فــي ضريبــة  التســجيل 
تلــك  يخــص  المضافــة فيمــا  القيمــة  عــن ضريبــة  الإبلاغ  بمتطلبــات  المتعلقــة 

الخدمــات التــي يقدمهــا البنــك
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(c) If the Customer claims exemption from any taxes, Customer will 
promptly provide the Bank with the relevant documentation to avail of 
such exemption including required certificates, if any, from the relevant 
taxing authorities.

2. THE TERMS OF ISSUING THE CARD

2.1 As a conditional precedent for approving any application to issue a 
Card, the Bank may, at its absolute discretion, require the applicant/ 
Cardholder to provide a Guarantee acceptable to the Bank such as 
and without limitation a cheque and/or pledge and/or assign a cash 
deposit and/or a bank guarantee and/or any other form of security 
in favor of the Bank for any amount determined by the Bank. The 
Bank shall maintain this Guarantee if there is any obligation or Current 
Balance on the Card account. Notwithstanding what is stated in this 
clause the Bank reserves the right to decline any application submitted 
by the Cardholder for issuance of a Card without assigning any reason 
whatsoever and no further correspondence will be entertained in this 
regard.

2.2 The Cardholder or the Guarantor acknowledge and agree that the 
Bank shall continue to maintain this Guarantee for a period not less 
than forty-five days from the date of cancelling the Card, whether 
such cancellation is determined by the Bank or at the request of the 
Cardholder.

2.3 The Bank, at its absolute discretion shall set a Credit Limit to the Card 
and may notify the Cardholder accordingly. The Bank reserves the right 
to reduce or change the Card Credit Limit at any time without notifying 
the Cardholder.

2.4 The Card shall be valid for the period specified on the Card and the 
same can be used within the validity period only.

2.5 The Card may be collected from the Bank by the Cardholder or sent by 
post or delivered to the address notified by the Cardholder to the Bank 
at his own risk and responsibility.

2.6 The Bank reserves the right to change the Card designs and scheme at 
any time without prior notice to the Cardholder.

2.7 The Card will always remain the property of the Bank and must be 
surrendered to the Bank immediately upon the Bank’s or its duly 
authorized agent’s request.

3. THE TERMS OF USING THE CARD

3.1 The Cardholder may receive from the Bank, subject to the Bank’s sole 
discretion, a non-activated Card. 

3.2 In the event that the Cardholder is provided with a non-activated Card, 
the following shall apply. Upon receipt of the Card, the Cardholder shall 
call the Bank at the number specified by the Bank to activate the Card. 
The Cardholder shall identify himself and advise of his Card number 
and any other confidential information that the Bank may require. 
The Cardholder’s telephone call to the Bank or the Bank’s call to the 
Cardholder resulting in activation of the Card is proof of delivery and 
shall constitute binding and conclusive evidence of the Cardholder’s 
receipt of the Card and acceptance of these Terms and Conditions.

3.3 The Bank may, at its sole discretion, initiate a call to the Cardholder on 
the contact numbers registered by the Cardholder with the Bank to 
enable the Cardholder to activate the Card.

3.4 Upon receipt of the Card, the Cardholder shall sign on the reverse of the 
Card. If the Cardholder does not wish to be bound by these Terms and 
Conditions, the Cardholder shall cut the Card in half and return both 
halves to the Bank (either by delivery or pre-paid post). The Cardholder 
should also call the Bank at the number specified on the reverse of 
the Card to notify cancellation of the Card membership and thereafter 
clauses under Sec 13 will apply and should be complied with.

فــي حــال مطالبــة العميــل بالإعفــاء مــن أي ضــرائ، ســيتعين عليــه عندئــذ وعلــى  )ت( 
الفــور تزويــد البنــك بالوثائــق ذات الصلــة للاســتفادة مــن هــذا الإعفــاء، بمــا فــي ذلــك 

الشــهادات المطلوبــة، إن وجــدت، والصــادرة عــن الجهــة الفارضــة للضــرائ.

شروط	إصدار	البطاقة 	.2

كشــرط مســبق للموافقــة علــى أي طــل لإصــدار بطاقــة يجــوز للبنــك وفقــا لتقديــره   2.1
ــولًا  المطلــق أن يطــل مــن مقــدم الطل/حامــل البطاقــة تقديــم ضمــان يكــون مقب
لــدى البنــك مثــل ودون تحديــد، شــيك و/رهــن و/أو التنــازل عــن وديعــة نقديــة و/
أو ضمــان مصرفــي و/أو أي شــكل آخــر مــن أشــكال الضمــان لمصلحــة البنــك بــأي 
مبلــغ يحــدده البنــك. ويحتفــظ البنــك بهــذا الضمــان طالمــا كانــت هنالــك التزامــات أو 
رصيــد علــى حســاب البطاقــة. دون المســاس بمــا ذكــر فــي هــذا البنــد، يحتفــظ البنــك 
بحقــه فــي رفــض أي طــل تقــدم بــه حامــل البطاقــة لإصــدار بطاقــة دون تحديــد أي 

ســب مهمــا يكــن ودون الحاجــة لإرســال أيــة رســائل بهــذ الخصــوص

يقــر حامــل البطاقــة والكفيــل ويوافقــا علــى اســتمرار البنــك فــي الحفــاظ علــى هــذا   2.2
الضمــان لفتــرة لا تقــل عــن خمســة وأربعــون يومــاً مــن تاريــخ إلغــاء البطاقــة، ســواء 

ــك أو بطــل مــن حامــل البطاقــة. ــل البن أن كان هــذا الإلغــاء مــن قب

ــره المطلــق وضــع حــد ائتمانــي للبطاقــة وقــد يخطرحامــل  يجــوز للبنــك حــس تقدي  2.3
البطاقــة وفقــا لذلــك، كمــا يحتفــظ البنــك بحــق تخفيــض أو تغييــر حــد بطاقــة 

البطاقــة. الائتمــان فــي أي وقــت دون إخطــار حامــل 

ويمكــن  البطاقــة  علــى  المحــددة  المــدة  المفعــول خلال  ســارية  البطاقــة  تكــون   2.4
المحــددة. ســريانها  مــدة  خلال  فقــط  البطاقــة  اســتخدام 

ــد  ــة أو إرســالها - بالبري ــك بواســطة حامــل البطاق ــة مــن البن يمكــن اســتلام البطاق  2.5
أوتســليمها لحامــل البطاقــة فــي العنــوان الــذي زود بــه حامــل البطاقــة البنــك علــى 

مســؤولية حامــل البطاقــة الخاصــة.

يحتفــظ البنــك بحــق تغييــر تصاميــم ومخططــات البطاقــة فــي أي وقــت ودون إشــعار   2.6
مســبق لحامــل البطاقــة.

تظــل البطاقــة فــي جميــع الأوقــات ملــكاً للبنــك ويــج تســليمها فــوراً عنــد طلالبنــك   2.7
أو وكيلــه المفــوض حــس الأصــول لذلــك

شروط	استخدام	البطاقة 	.3	

قــد يســتلم حامــل البطاقــة مــن البنــك البطاقــة إمــا غيــر فعالة/لــم يتــم تفعيلهــا أو   3.1
فعالــة حــس تقديــر البنــك المفــرد

ــق  ــج تطبي ــم تفعيلهــا، ي ــم يت ــر فعالة/ل ــد حامــل البطاقــة ببطاقــة غي ــة تزوي فــي حال  3.2
الآتــي. علــى حامــل البطاقــة عنــد اســتلام البطاقــة الاتصــال بالبنــك علــى الرقــم 
الــذي يحــدده البنــك لتفعيــل البطاقــة. علــى حامــل البطاقــة التعريــف بنفســه وتقديــم 
ــر الاتصــال الهاتفــي  ــك. يعتب ــا البن ــة معلومــات ســرية قــد يطلبه رقــم البطاقــة وأي
الــذي يجريــه حامــل البطاقــة بالبنــك أو اتصــال البنــك بحامــل البطاقــة بغــرض تفعيــل 
ــيلا ملزمــا وقاطعــا علــى اســتلام حامــل  ــيلا علــى الاســتلام ويشــكل دل البطاقــة دل

ــولا بهــذه الشــروط والأحــكام البطاقــة للبطاقــة وقب

يحــق للبنــك ووفقــا لتقديــره فقــط، الشــروع فــي الاتصــال بحامــل البطاقــة علــى   3.3
الأرقــام المســجلة لــدى البنــك والمقدمــة مــن حامــل البطاقــة بغــرض تمكيــن حامــل 

ــه ــل بطاقت ــة مــن تفعي البطاق

عنــد اســتلام البطاقــة علــى حامــل البطاقــة أن يبــادر بالتوقيــع عليهــا علــى ظهــر   3.4
البطاقــة. فــي حالــة عــدم رغبــة حامــل البطاقــة فــي التقيــد بهــذه الشــروط والأحــكام، 
يــج عليــه قطــع البطاقــة إلــى نصفيــن وإرجــاع النصفيــن إلــى البنــك )يرســلها شــخصياً 

ــى حامــل ــوج عل ــا(. ويت ــة مقدم ــد المدفوع أو بواســطة خدمــة البري
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3.5 The Cardholder acknowledges and agrees to use the Card within the 
Credit Limit and until the expiry date embossed on the Card surface.

3.6 Notwithstanding that the Credit Limit has not been used by the 
Cardholder, the Bank reserves the absolute right and without notice to 
the Cardholder to withdraw, restrict and cancel the Credit Limit on the 
Card.

3.7 The Card issued by the Bank pursuant to these Terms and Conditions 
and subject to the Bank’s sole discretion can be used - without 
limitation, for the following transactions: 

a) The payment of any purchase of goods or services of which 
payment may be charged to the Card Account.

b)  Any ATM transaction effected using the Card.
c) Cash advances as set out under General Terms & Conditions; 

and/or
d) Any other facilities, subject to pre-arrangement with the Bank, 

and in accordance with the Terms and Conditions specified by 
the Bank.

3.8 Where an ATM transaction has been incorporated in the Card, the 
Cardholder shall be responsible for all transactions whether processed 
with the Cardholder’s knowledge or by his express or implied authority. 
The Cardholder hereby authorizes the Bank to debit his Card account 
with the amount of any withdrawal in accordance with the record of 
transaction. The Cardholder accepts the record of transaction as 
conclusive and binding evidence for all purposes.

3.9 If a transaction disputed by the Cardholder is subsequently proven to 
have originated from him or her, the Bank reserves the right to bill the 
Card Account the principal amount with Finance Charges thereon from 
the date the transaction took place.

3.10 The amount of any transaction originated in a currency other than 
the Card currency shall be converted to the Card currency at the rate 
of exchange determined by the Bank for the date when the relevant 
transaction is debited to the Card Account. Such a transaction may 
also be subject to a currency conversion fee determined by the Bank at 
its sole discretion.

3.11 The Cardholder agrees and undertakes to stay within the prescribed 
Credit Limit assigned/established by the Bank for the Cardholder unless 
prior approval to exceed the Credit Limit is obtained by the Cardholder 
from the Bank. The Bank shall unilaterally and solely have the right to 
determine, increase or reduce the Credit Limit and/or waive the Credit 
Limit fully or partially. The Cardholder further undertakes not to affect 
any Card Transaction which may cause the Current Balance on the 
Card Account to exceed such Credit Limit. If in contravention of this 
provision, the Cardholder exceeds the Credit Limit the Cardholder shall, 
in addition to the Current Balance, pay to the Bank, upon demand by 
the Bank, the full sum by which the Credit Limit is exceeded and all 
related fees associated with exceeding the Credit Limit. In the event of 
a failure by the Cardholder to pay to the Bank the full sum demanded 
as aforesaid the Current Balance on the Card Account shall become 
immediately due and payable.

3.12 The Cardholder agrees not to use the Card for any unlawful purpose, 
including but not limited to the purchase of goods and services 
prohibited under the applicable laws of the United Arab Emirates.

3.13 The Bank reserves the right to contact the customer for the purpose of 
verification of Card Transactions/performing a security check/advising 
the replacement of the Card. The Cardholder agrees to cooperate with 
the Bank in all such cases. If the Bank is unable to establish contact 
with the Cardholder for any reason whatsoever in any of the above 
circumstances, the Bank holds the right to freeze/block Cardholder’s 
Card Account until contact is established to the satisfaction of the 
Bank. The Cardholder indemnifies and holds harmless the bank for any 
costs/ losses whether actual or implied that may be incurred by the 

يقــر حامــل البطاقــة ويوافــق علــى اســتخدام البطاقــة فــي حــدود الحــد الائتمانــي   3.5
البطاقــة. واجهــة  علــى  المنقــوش  صلاحيتهــا  تاريــخ  انتهــاء  وحتــى 

يحتفــظ البنــك بحقــه المطلــق، ودون إخطــار حامــل البطاقــة، بحقــه فــي ســح وتقييــد   3.6
وإلغــاء البطاقــة علــى الرغــم مــن عــدم اســتخدام الحــد الائتمانــي بواســطةحامل 

البطاقــة.

يمكــن اســتخدام البطاقــة الصــادرة مــن البنــك وفقــا لهــذه الشــروط والأحــكام،   3.7
التاليــة: المعــاملات  فــي  تحديــد  دون  المفــرد،  البنــك  تقديــر  وحــس 

ســداد أيــة مشــتريات بضائــع أو خدمــات والتــي يتــم تســجيلها علــى حســاب  ا( 
البطاقــة؛

أي معاملة تتم من خلال جهاز الصراف الآلي باستخدام البطاقة؛ ب( 
السلف النقدية كما هي واردة في الشروط والأحكام العامة؛ و/أو ج( 

أيــة تســهيلات أخــرى شــريطة الترتــي المســبق مــع البنــك ووفقــا للشــروط  د( 
البنــك يحددهــا  التــي  والأحــكام 

فــي الحــالات التــي تتضمــن فيهــا البطاقــة خدمــة الســح عــن طريــق جهــاز الصــراف   3.8
ــم بواســطة  ــي تت ــع المعــاملات الت ــي يكــون حامــل البطاقــة مســئولا عــن جمي الآل
البطاقــة ســواء كانــت هــذه المعــاملات بعلــم حامــل البطاقــة أو بتفويضــه الصريــح 
أو الضمنــي. يفــوض حامــل البطاقــة البنــك بموجبــه أن يقيــد علــى حســاب البطاقــة 
مبلــغ أي عمليــة ســح وفقــا لســجل المعاملــة. يقبــل حامــل البطاقــة ســجل المعاملــة 

علــى أنــه دلــيلا قاطعــا وملزمــا لكافــة الأغــراض

إذا كانــت هنالــك معاملــة متنــازع عليهــا مــن قبــل حامــل البطاقــة وثبــت فيمــا بعــد   3.9
بأنهــا ناشــئة منه/منهــا، يحتفــظ البنــك بحــق أن يضــع رســوماعلى حســاب البطاقــة 
قيــد المبلــغ الأصلــي مــع الرســوم الماليــة المترتبــة مــن تاريــخ المعاملــة علــى حامــل 

البطاقــة.

يتــم تحويــل مبلــغ أيــة معاملــة يتــم إنشــاؤها بعملــة غيــر عملــة البطاقــة إلــى عملــة   3.10
البطاقــة بســعر الصــرف الــذي يحــدده البنــك فــي تاريــخ خصــم مبلــغ المعاملــة ذات 
الصلــة مــن حســاب البطاقــة، وقــد تخضــع مثــل هــذه المعاملــة إلــى فــرض رســوم 

ــره المفــرد تحويــل العملــة التــي يحددهــا البنــك حــس تقدي

ــل  ــرر مــن قب ــي المخصص/المق ــد الائتمان ــاوز الح ــدم تج ــة بع يوافــق حامــل البطاق  3.11
البنــك لحامــل البطاقــة مــا لــم يحصــل حامــل البطاقــة علــى موافقــة مســبقة مــن 
البنــك بتجــاوز الحــد الائتمانــي. يحــق للبنــك وحــده ومنفــردا تحديــد زيــادة أوتخفيــض 
ــا. إضافــة إلــى ذلــك،  ــا أو جزئي ــازل عــن الحــد الائتمانــي كلي الحــد الائتمانــي و/أو التن
ــاوز  ــة بالبطاقــة قــد تتســب فــي تج ــة معامل ــذ أي يتعهــد حامــل البطاقــة بعــدم تنفي
إجمالــي الرصيــد حســاب البطاقــة. إذا تجــاوز حامــل البطاقــة الحــد الائتمانــي مخالفــة 
لهــذا الشــرط، علــى حامــل البطاقــة أن يدفــع للبنــك إضافــة إلــى الرصيــد الحالــي 
بمــوج الحــد الائتمانــي وعنــد طــل البنــك، كامــل المبلــغ الــذي تجــاوز الحــد الائتمانــي 
وكافــة الرســوم المتعلقــة والمرتبطــة بتجــاوز الحــد الائتمانــي. فــي حالــة عجــز حامــل 
البطاقــة فــي أن يدفــع للبنــك كامــل المبلــغ المطلــوب ســالف الذكــر، يصبــح إجمالــي 

الرصيــد الحالــي علــى حســاب البطاقــة مســتحقا وواج الدفــع فــورا.

يوافــق حامــل البطاقــة علــى عــدم اســتخدام البطاقــة لأي أغــراض غيــر قانونيــة، بمــا   3.12
ــع والخدمــات الممنوعــة بمــوج القوانيــن  ــد فــي شــراء البضائ فــي ذلــك ودون تحدي

ــة المتحــدة. ــة الإمــارات العربي المعمــول بهــا فــي دول

يحتفــظ البنــك بالحــق فــي الاتصــال بالعميــل لغــرض التحقــق مــن - معــاملات   3.13
البطاقة/إجــراء فحــص أمني/تقديــم المشــورة باســتبدال البطاقــة. يوافــق حامــل 
البطاقــة علــى التعــاون مــع البنــك فــي جميــع الحــالات مــن هــذا القبيــل. إذا كان 
ــى الاتصــال مــع حامــل البطاقــة لأي ســب مــن الأســباب فــي  ــر قــادر عل ــك غي البن
أي مــن الحــالات المذكــورة أعلاه، يحتفــظ البنــك بالحــق فــي تجميد/إيقــاف حســاب 
البطاقــة الخــاص بحاملهــا حتــى يتــم التمكــن مــن الاتصــال علــى النحــو الــذي يرضــي 
البنــك. يتحمــل حامــل البطاقــة الضــرر ويعــوض البنــك عــن أيــة تكاليف/خســائر ســواء 
فعليــة أو ضمنيــة قــد تــم تكبدهــا بســب حالــة. التجميــد /الإيقــاف الموضوعــة مــن 
قبــل البنــك علــى حســاب البطاقــة كمــا هــو موضــح هنــا .لا يلتــزم البنــك بمشــاركة 
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Cardholder due to the freeze/block placed by the Bank on the Card 
Account as described herein. The Bank is under no obligation to share 
details of the circumstances under which the block/freeze has been 
placed on the Cardholder’s Card Account.

4. TRANSACTION DISPUTES

4.1 In the event that the Cardholder wishes to dispute a transaction charged 
to the Card Account on the Statement of Account, the dispute is to be 
notified to the Bank in writing no later than 30 days from the date of the 
relevant Statement of Account.

4.2 The dispute is to be notified to the Bank in the format as specified on 
the Cardholder Dispute Form that is available on the Bank’s website, in 
the Bank’s branches or may also be requested for by calling the number 
specified on the reverse of the Card.

4.3 The Cardholder must ensure to complete the form in full and provide all 
supporting documentation that the Bank requests as pertinent to the 
disputed Transaction Charge and the circumstances thereof.

4.4 Unless otherwise advised by the Bank, the Cardholder remains fully 
liable for all transactions and Charges on the Card, even in the event 
that the Cardholder has submitted a Cardholder Dispute Form to the 
Bank. Non-payment of Charges will result in the levy of relevant Fees 
and Finance Charges.

5. THE TERMS OF CASH ADVANCE TRANSACTIONS

5.1 Subject to the Bank’s sole discretion, the Cardholder may be allowed 
to use the Card for Cash Advance transactions for such amounts 
determined by the Bank by using the Card in any of the Bank’s ATM 
or any other bank or financial institution through whom such Cash 
Advances are provided.

5.2 Subject to the Bank’s sole discretion, the Cardholder may be allowed to 
use the Card for Cash Advance transactions at any of Bank branches 
or any other bank or financial institutions who provide such Cash 
Advances.

5.3 The Bank may issue a PIN to Cardholder to use the Card at any ATM 
accepting Cash Advance transactions or any other Card Transaction. 
The Cardholder acknowledges that in any Cash Advance transaction 
through ATM he shall use the PIN to affect the transaction.

5.4 The Finance Charges as specified in the Scheduled of Fees and 
Charges as updated on the Bank’s website are applied by the Bank to 
Cash Advances and calculated daily. These shall accrue on each Cash 
Advance from the date of the Cash Advance until repayment in full.

5.5 The Cardholder acknowledges and agrees that Cash Advance Fee will 
be applicable for each Cash Advance transaction and shall be applied 
on the amount of each Cash Advance transaction. The Bank reserves 
the right to vary from time to time the amount and/or rate of the Cash 
Advance Fee and notify the Cardholder through the Bank Schedule 
of Fees and Charges and/or any other form of communication at the 
Bank’s discretion and update the same on the Bank’s website.

6. THE TERMS OF PAYMENTS

6.1 The Cardholder agrees to pay to the Bank non-refundable fees as 
determined by the Bank - at its sole discretion - such as and without 
limitation the Card issuance/joining fees, annual fees, renewal fees, 
Supplementary Card, replacement Card fees and/or any other fees 
determined by the Bank from time to time.

6.2 The Bank shall debit the Cardholder account with the amounts of the 
Card Transaction, Charges, Finance Charges, Cash Advance Fees, 
Late Fees and/or any other amount arising and payable under these 
Terms and Conditions.

أيــة تفاصيــل متعلقــة بالظــروف التــي وضعــت بموجبهــا حالــة الإيقاف/التجميــد علــى 
حســاب البطاقــة الخــاص بحامــل البطاقــة.

المنازعات	على	المعاملات 	.4	

فــي حــال رغ حامــل البطاقــة بالمناقشــة والتنــازع بخصــوص معاملــة تــم - تقاضــي   4.1
رســوم عنهــا مبينــة فــي كشــف حســاب البطاقــة، فيتــوج عليــه إخطــار البنــك خطيــا 

ــة ــخ كشــف الحســاب ذو الصل ــا مــن تاري ــاوز 31 يوم ــد لا يتج ــك فــي موع بذل

يــج إخطــار البنــك بموضــوع الــخلاف بالصياغــة المحــددة فــي طــل - المنازعــات   4.2
المتواجــد علــى الموقــع الإلكترونــي للبنــك، وفــي فــروع البنــك أو يمكــن طلبــه أيضــا 

عــن طريــق الاتصــال بالرقــم المحــدد علــى ظهــر البطاقــة

يتــوج علــى حامــل البطاقــة التأكــد مــن مــلء كامــل الاســتمارة وتقديــم كل - الوثائــق   4.3
الداعمــة التــي يطلبهــا البنــك والمتعلقــة بالمعــاملات المتنــازع عليهــا والظــروف 

الخاصــة بذلــك

مــا لــم يصــرح بــخلاف ذلــك مــن قبــل البنــك، يبقــى حامــل البطاقــة مســؤولا -   4.4
مســؤولية كاملــة عــن جميــع المعــاملات والرســوم علــى البطاقــة، حتــى فــي حالــة 
تقديــم حامــل البطاقــة اســتمارة منازعــات خاصــة بمعــاملات بطاقتــه للبنك. ســيؤدي 
عــدم دفــع الرســوم إلــى فــرض رســوم ماليــة أخــرى ناتجــة عــن التأخيرفــي دفــع رســوم 

ــازع عليهــا ــة المتن المعامل

شروط	معاملات	السلفة	النقدية 	.5

يجــوز الســماح لحامــل البطاقــة، وفقــا لتقديــر البنــك المفــرد، اســتخدام البطاقــة   5.1
لمعــاملات الســفلة النقديــة للمبالــغ التــي يحددهــا البنــك وذلــك باســتخدام البطاقــة 
فــي أي جهــاز صــراف آلــي تابــع للبنــك أو لأي بنــك أو مؤسســة ماليــة أخــرى عبــر مــن 

يــزود بمثــل هــذه الســلفة النقديــة.

قــد يســمح لحامــل البطاقــة حــس تقديــر البنــك المفــرد، اســتخدام البطاقــة فــي   5.2
معاملــة ســلفة نقديــة فــي أي مــن فــروع البنــك أو أي بنــك أو مؤسســات ماليــة 

أخــرى ممــن يقدمــون ســلفا نقديــة مماثلــة.

يجــوز للبنــك إصــدار رقــم تعريــف شــخصي لحامــل البطاقــة لاســتخدام البطاقــة فــي   5.3
أي جهــاز صــراف آلــي يقبــل معــاملات الســلفة النقديــة أو أي معاملــة أخــرى بواســطة 
البطاقــة. يقــر حامــل البطاقــة باســتخدام رقــم التعريــف الشــخصي لتنفيــذ أي معاملــة 

ســلفة نقديــة مــن خلال جهــاز الصــراف الآلــي

تطبــق الرســوم الماليــة المبينــة والمحــددة فــي جــدول الرســوم الماليــة وفقــا لآخــر   5.4
التحديثــات عليهــا والموجــودة علــى الموقــع الإلكترونــي للبنــك، و يطبقــه البنــك علــى 
الســلفيات النقديــة والتــي يتــم احتســابها علــى أســاس يومــي منحــت علــى كل ســلفة 

نقديــة مــن تاريــخ الســلفة النقديــة وحتــى كامــل الســداد

يقــر حامــل البطاقــة ويوافــق علــى أنــه يتــم تطبيــق رســم الســلفة النقديــة علــى كل   5.5
معاملــة ســلفة نقديــة ويــج تطبيقهــا علــى مبلــغ كل معاملــة ســلفة نقديــة. يحتفــظ 
البنــك بحــق تعديــل مبلــغ و/أو ونســبة رســم الســلفة النقديــة مــن وقــت لآخــر مــع 
إخطــار حامــل البطاقــة بذلــك مــن خلال جــدول الرســوم والنفقــات الخــاص بالبنــك 
و/أو مــن خلال أي وســيلة اتصــال أخــرى حــس تقديــر البنــك الــذي يتــم تحديثــه علــى 

ــي للبنــك الموقــع الإلكترون

شروط	الدفع 	.6	

يوافــق حامــل البطاقــة علــى أن يدفــع للبنــك رســوم غيــر قابلــة للاســترداد - حســبما   6.1
يحددهــا البنــك حــس تقديــره المفــرد، علــى ســبيل المثــال ودون تحديــد رســوم 
إصــدار/ إلحــاق البطاقــة و/أو الرســوم الســنوية و/أو رســوم تجديــد البطاقــة و/أو 
ــك مــن  ــة رســوم أخــرى يحددهــا البن ــة و/أو أي ــة و/أو البديل رســوم البطاقــة الإضافي

ــر. وقــت لآخ

ــة البطاقــة و/أو النفقــات و/أو  ــغ الخاصــة بمعامل ــك بخصــم كافــة المبال يقــوم البن  6.2
الرســوم الماليــة، و/أو رســوم الســلفة النقديــة و/أو رســوم التأخــر عــن الســداد و/
أو أيــة مبالــغ أخــرى تنشــأ عــن وتســتحق الدفــع بمــوج هــذه الشــروط والأحــكام مــن 

حســاب حامــل البطاقــة.
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6.3 The Primary Cardholder shall be liable to pay any amount debited to 
the Supplementary Card, and shall be jointly and severally liable with 
the Supplementary Cardholder for any Card Transaction relating to the 
Supplementary Card and/or any amount debited to the Supplementary 
Card.

6.4 The Cardholder agrees to pay the Bank the Total Payment Due on 
the Card Account in addition to any Charges, Finance Charges, Cash 
Advance Fees, Over Limit Fees and/or any other fees payable under 
these Terms and Conditions. If the Cardholder chose not to settle the 
Total Payment Due in full, the Cardholder shall on or before the Payment 
Due Date determined by the Bank pay the agreed percentage of 
payment or the amount specified as the Minimum Payment Due in the 
Statement of Account, whichever is higher, and the Finance Charges 
will become applicable.

6.5 The Cardholder agrees and acknowledges that if he failed to pay the 
Minimum Payment Due in full by the Payment Due Date, the Bank 
reserves the right to levy Late Payment Fees (as determined by the 
Bank from time to time) to the Card Account.

 Cardholders must request updates to their Direct Debit account 
number or DDS instructions at least two days before the statement 
date. Any changes made after the statement date will only take effect 
from the next billing cycle.

6.6 Payments made more than the Minimum Payment Due as appearing 
on the Statement of Account, will not excuse the Cardholder from the 
next Minimum Payment Due. Payment of the Minimum Payment Due 
will not excuse the Cardholder from being billed the applicable Finance 
Charges.

6.7 Subject to the Bank’s sole discretion and without prejudice to the 
Bank’s rights under these Terms and Conditions. If the Cardholder fails 
to pay the Minimum Payment Due on the Payment Due Date and the 
same remained unsettled till the date of the next Statement Date, the 
Bank will add the unsettled amount to the next Statement of Account in 
addition to any Charges and/or Fees.

6.8 Without prejudice to the Bank’s rights at any time to take appropriate 
legal action against the Cardholder, the Bank may charge fees for any 
returned unpaid cheques drawn by the Cardholder as full or partial 
payment of the Current Balance or on the Card Account.

6.9 The Bank’s acceptance of late payments or partial payments of the 
Current Balance in cash, by cheques or money orders marked as 
constituting payment in full or any waiver by the Bank or any indulgence 
granted to the Cardholder shall not prevent the Bank from enforcing 
any of its rights under the Terms and Conditions to collect the Current 
Balance or any amount due under these Terms and Conditions nor 
shall such acceptance operate to prevent the Bank from enforcing any 
of its rights under these Terms and Conditions to collect the amounts 
due hereunder nor shall such acceptance operate as consent to the 
modification of these Terms and Conditions in any respect.

6.10 The Cardholder agrees that if any sums shall be due from the 
Cardholder to the Bank at any time under the Card Account or any 
other account then the Current Balance on the Card Account shall 
become immediately due and payable.

6.11 Any payments made by the Cardholder in relation to the Card shall be 
applied in the following order of payment:

a) Finance Charges
b) Fees and Charges
c) Balance Transfer/Instalments due on any Instalment Payment 

Plan transaction
d) Cash Advance
e) Retail Purchase transaction

ــغ مخصومــة مــن - البطاقــة  ــة مبال ــر حامــل البطاقــة الرئيســية ملزمــا بدفــع أي يعتب  6.3
الإضافيــة ويكــون مســئولا بالتضامــن والتكافــل مــع حامــل البطاقــة الإضافيــة عــن 
ــغ  ــة و/أوالمبل ــق بالبطاقــة الإضافي ــم باســتخدام البطاقــة فيمــا يتعل ــة تت أي معامل

المخصــوم مــن البطاقــة الإضافيــة.

يوافــق حامــل البطاقــة علــى أن يدفــع للبنــك كامــل الدفعــة المســتحقة علــى حســاب   6.4
ــاوز  ــة و /أو رســوم تج ــة نفقــات و/أو رســوم ســلفة نقدي ــى أي ــة إل البطاقــة بالإضاف
الحــد و/أو أيــة رســوم أخــرى مســتحقة بمــوج هــذه الشــروط والأحــكام. إذا اختــار حامــل 
البطاقــة عــدم ســداد كامــل الرصيــد الحالــي، فــي هــذه الحالــة، علــى حامــل البطاقــة 
ــك ســداد النســبة  ــذي يحــدده البن ــخ اســتحقاق الدفعــة ال ــل تاري أن يدفــع فــي أو قب
المتفــق عليهــا أو المبلــغ المحــدد كحــد أدنــى فــي كشــف الحســاب، أيهمــا أعلــى 

ــق. ــة للتطبي ــة قابل وســتصبح الرســوم المالي

يوافــق حامــل البطاقــة ويقــرّ بأنــه فــي حالــة عجــزه عــن ســداد الحــد الأدنــى للدفعــة   6.5
كاملا بحلــول تاريــخ اســتحقاق الدفعــة، يحتفــظ البنــك بحــق فــرض رســوم التأخــر فــي 

الســداد كمــا يحددهــا البنــك مــن وقــت لآخر)علــى حســاب البطاقــة(

الدفعــات التــي تزيــد عــن الحــد الأدنــى للدفعــة والتــي تظهــر فــي كشــف الحســاب لــن   6.6
تعفــي حامــل البطاقــة مــن الحــد الأدنــى للدفعــة المســتحقة التاليــة. إن دفــع الحــد 
الأدنــى مــن الدفعــة المســتحقة لــن يعفــي حامــل البطاقــة مــن فــرض رســوم ماليــة 

علــى حســاب بطاقتــه.

حــس تقديــر البنــك ودون الإجحــاف بحقــوق البنــك بمــوج هــذه الشــروط - والأحــكام،   6.7
إذا عجــز حامــل البطاقــة فــي ســداد الحــد الأدنــى المســتحق فــي تاريــخ اســتحقاق 
الدفعــة وبقــي ذلــك غيــر مســددا حتــى تاريــخ كشــف الحســاب التالــي، قــد يســمح 
البنــك بإضافــة المبلــغ غيــر المدفــوع لكشــف الحســاب التالــي إضافــة إلــى أيــة 

نفقــات و/أو رســوم.  

دون الإجحــاف بحقــوق البنــك فــي اتخــاذ إجــراء قانونــي منــاس ضــد حامــل - البطاقــة   6.8
ــى أي شــيكات مرتجعــة دون صــرف  ــك فــرض رســوم عل فــي أي وقــت، يجــوز للبن
والمســحوبة علــى حامــل البطاقــة كدفعــة كاملــة أو جزئيــة لكامــل الرصيــد الحالــي فــي 

حســاب البطاقــة.

يــج أن لا يمنــع قبــول البنــك للدفعــات المتأخــرة أو الدفعــات الجزئيــة للرصيــد الحالــي   6.9
ــازل  ــة أو أي تن ــى أنهــا تشــكل دفعــة كامل نقــدا أو بشــيكات أو حــوالات وضعــت عل
للبنــك أو مهلــة منحــت لحامــل البطاقــة مــن تنفيــذ أي مــن حقوقــه بمــوج الشــروط 
والأحــكام لتحصيــل الرصيــد الحالــي علــى البطاقــة أو أي مبلــغ مســتحق بمــوج هــذه 
الشــروط والأحــكام ولا أن يــؤدي هــذا القبــول علــى منــع البنــك مــن تنفيــذ أي مــن 
ــى حامــل  ــغ المســتحقة عل ــل المبال حقوقــه بمــوج هــذه الشــروط والأحــكام لتحصي

البطاقــة ولا علــى أنهــا موافقــة لتعديــل هــذه الشــروط والأحــكام بــأي شــكل كان.

يوافــق حامــل البطاقــة أنــه إذا كانــت هنالــك أيــة مبالــغ ســوف تصبــح مســتحقة مــن   6.10
حامــل البطاقــة للبنــك فــي أي وقــت بمــوج حســاب البطاقــة أو أي حســاب آخــر، فــإن 

الرصيــد الحالــي علــى حســاب البطاقــة ســوف يصبــح مســتحقا وواج الدفــع فــورا.

يــج أن تكــون أيــة دفعــات يجريهــا حامــل البطاقــة فيمــا يتعلــق بالبطاقــة حــس ترتــي   6.11
ــي الدفــع التال

الرسوم المالية ا( 
الرسوم والمصاريف ب( 

تحويل الرصيد / الأقساط على أي معاملة ضمن خطة الدفع بالتقسيط ج( 
السلفة النقدية د( 

معاملات الشراء والتسوق ه( 
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NBF Credit Cards Terms and Conditions
شروط وأحكام بطاقات الائتمان من بنك الفجيرة الوطني

6.12 The Cardholder agrees to make all payments in the billing currency 
(Card Currency) of the Card Account. If any payment is made in any 
other currency, the Bank reserves the right to convert such currency 
to UAE Dirham or the Card Currency subject to the Bank’s prevailing 
exchange rate as on the date of posting the payment into the Card 
Account. Any payment made in the Card Currency will be credited to 
the Card Account only on the date that the Bank received the required 
funds in its books. Whereas payment if received in any other currency, 
such payment shall be credited to the Card Account after the date when 
the relevant funds have been received by the Bank after conversion into 
the Card Currency and credited to the Card Account.

6.13 Without prejudice to the Bank rights under these Terms and 
Conditions, Charges, Finance Charges, Late Fees and/or any other 
fees implemented by the Bank shall continue to be chargeable on any 
sums of money which remain due and unpaid after the exercise of any 
of those rights. If the Bank obtains a judgment that any sum should be 
paid to the Bank, these Charges and Fees shall be payable on such 
sum from the date of such judgment until the date of full payment.

6.14 Any cheque deposited shall be acceptable for collection and the 
proceeds shall not be available until the cheque has been cleared and 
the proceeds paid to the Bank. Any such deposit may only be deemed 
to have been received by the Bank upon the receipt and crediting the 
same to the Card Account.

6.15 If the Cardholder affects any payment by depositing cash or cheque in 
any ATM or terminals designated by the Bank, the Bank shall not be 
liable for any loss or delay caused using the ATM or terminal. Cheques 
deposited in ATM or terminals shall only be credited to the Card 
Account after verification by the Bank (which shall be conclusive and 
binding against the Cardholder) and any statement issued on making 
such deposit shall only represent what the Cardholder purports have 
deposited and shall in no way bind the Bank as to its correctness.

6.16 If the Cardholder chooses to make payment to the Card by way of 
Direct Debit from his account with the Bank, the percentage of Minimum 
Payment Due or higher up to the Total Payment Due as specified by the 
Cardholder at the time of applying for the Card or specified at a later 
date by the Cardholder to the Bank in writing or through instructions 
given through the IVR to a Bank authorized agent at the Call Centre 
shall be debited from the Cardholder’s account with Bank on the 
Payment Due Date. Where a sufficient balance is not maintained in 
the Cardholder’s account with the Bank at the time the Direct Debit is 
affected, the Cardholder authorizes the Bank to either place a lien of 
recovery for the balance unpaid amount on the account or to overdraw 
the account for the same amount. The overdrawn amount shall be 
subject to the Bank’s prevailing overdraft interest rate as specified on 
the Bank’s website.

6.17 Any payment made via online banking, or any other kind of bank transfer 
shall only be regarded as having been received by the Bank upon the 
clearing of the proceeds paid to the Bank by the remitting bank. The 
Bank shall not be liable for any fees or Charges levied by the remitting 
bank to the Cardholder in effecting such payments to the Bank.

6.18 The non receipt and/or late receipt of Statement of Account shall not 
be construed and considered by the Cardholder to be a sufficient 
reason for non-payment of the Total Payment Due or part thereof or the 
Minimum Payment Due.

6.19 The Cardholder should not be allowed to transfer funds from one 
Card Account to another in settlement of the dues on the other Card 
Account, even if such funds are available as a credit balance on the 
Card Account unless if an explicit prior arrangement to this effect is 
made with the Bank.

6.20 The Bank may at its sole discretion at any time vary the rate, method or 
calculation of the Charges, Finance Charges, annual renewal fees, Late 
Payment Fees, Over Limit Fees, Minimum Payment Due and/ or any 
other fees or Charges without obtaining the Cardholder’s consent.

يوافــق العميــل علــى إجــراء كافــة الدفعــات بعملــة الفاتــورة )عملــة البطاقــة( الخاصــة   6.12
بحســاب البطاقــة. إذا تــم إجــراء أي دفعــة بــأي عملــة أخــرى يحتفــظ البنــك بحــق 
تحويــل تلــك العملــة إلــى الدرهــم الإماراتــي أو عملــة البطاقــة حــس ســعر الصــرف 
الســائد فــي البنــك فــي تاريــخ إرســال الدفعــة وإلــى حســاب البطاقــة . أي دفعــة يتــم 
إجراؤهــا لعملــة البطاقــة ســوف يتــم إيداعهــا فــي حســاب البطاقــة فقــط فــي التاريــخ 
ــة  ــة فــي ســجلاته،وعند اســتلام الدفع ــك الأمــوال المطلوب ــه البن ــذي يســتلم في ال
بــأي عملــة أخــرى، يتــم إيــداع تلــك الدفعــة فــي حســاب البطاقــة بعــد تاريــخ تحويلهــا 
إلــى عملــة دورة الفاتــورة أو عنــد اســتلام تلــك الأمــوال فعليــا بواســطة البنــك وتــم 

إيداعهــا فــي حســاب البطاقــة.

دون الإجحــاف بحقــوق البنــك بمــوج هــذه الشــروط والأحــكام، يســتمر - فــرض   6.13
النفقــات و/أو الرســوم الماليــة و/أو رســوم التأخــر عــن الســداد و/أو أيــة رســوم أخــرى 
يطبقهــا البنــك علــى أي مبالــغ والتــي تبقــى مســتحقة وغيــر مدفوعــة بعــد ممارســة 
أي مــن هــذه الحقــوق. إذا تحصــل البنــك علــى حكــم بــأن يتــم دفــع أي مبلــغ للبنــك، 
تبقــى هــذه النفقــات والرســوم مســتحقة الدفــع مــع ذلــك المبلــغ مــن تاريــخ ذلــك 

الحكــم وحتــى تاريــخ الســداد الكامــل.

يــج أن يكــون أي شــيك تــم إيداعــه مقبــولا للتحصيــل ولا تكــون عائــدات - هــذا   6.14
الشــيك متاحــة حتــى مقاصــة الشــيك والعائــدات المدفوعــة للبنــك. يعتبــر أي إيــداع 
مــن هــذا القبيــل علــى أنــه تــم اســتلامه فعليــا بواســطة البنــك عنــد اســتلامه وإيداعــه 

فــي حســاب البطاقــة .

إذا قــام حامــل البطاقــة بتنفيــذ أي دفعــة عبــر الإيــداع النقــدي أو بشــيك فــي - أي جهاز   6.15
صــراف آلــي أو المنافــذ المحــددة مــن قبــل البنــك، لــن يكــون البنــك مســئولا عــن أيــة 
خســارة أو تأخيــر بســب اســتخدام جهــاز الصــراف الآلــي أو المنفــذ. يتــم إيــداع قيمــة 
الشــيكات المودعــة عــن طريــق جهــاز الصــراف الآلــي أو المنافــذ فقــط بعــد التحقــق 
منهــا بواســطة البنــك )والــذي يكــون قاطعــا وملزمــا لحامــل البطاقــة ( يــج أن يمثــل 
أي كشــف يصــدر عنــد إجــراء هــذا الإيــداع مــا يزعــم حامــل البطاقــة أنــه قــام بإيداعــه 

ولا يكــون البنــك بــأي شــكل ملزمــا بصحتــه.

إذا اختــار حامــل البطاقــة ســداد المبالــغ علــى البطاقــة بالخصــم المباشــر - مــن   6.16
حســابه لــدى البنــك، يتــم خصــم نســبة الحــد الأدنــى أو زيادتهــا إلــى إجمالــي الدفعــة 
المســتحقة كمــا حددهــا حامــل البطاقــة عنــد التقديــم للبطاقــة أو كمــا تــم تحديدهــا 
ــةً أو مــن خلال  ــك والمقدمــة كتاب ــة للبن ــل حامــل البطاق فــي وقــت لاحــق مــن قب
المخــول فــي مركــز  البنــك  لوكيــل  الآلــي  الــرد  عبــر خدمــة  المقدمــة  التعليمــات 
الاتصــال. فــي تاريــخ اســتحقاق القســط . إذا لــم يكــون بحســاب حامــل البطاقــة 
رصيــد كافــي فــي الوقــت الــذي يتــم فيــه إجــراء الخصــم المباشــر، يخــول حامــل 
البطاقــة البنــك بوضــع إمــا رهــن علــى الحســاب لتغطيــة مبلــغ الرصيــد غيــر المدفــوع 
أو بالقيــام بالســحعلى المكشــوف علــى الحســاب بنفــس قيمــة المبلــغ المتــرت. 
ويخضــع كشــف الحســاب لســعر فائــدة الســح علــى المكشــوف الســائد فــي البنــك 

ــك. ــي للبن ــى الموقــع الإلكترون كمــا هــو محــدد عل

 - الخدمــة  مــن خلال  تنفيذهــا  يتــم  دفعــة  أيــة  اســتلام  تــم  قــد  أنــه  اعتبــار  يتــم   6.17
المصرفيــة عبــر الانترنــت أو أي خدمــة تحويــل مصرفيــة أخــرى بواســطة البنــك فقــط 
بعــد مقاصــة العائــدات المدفوعــة للبنــك مــن قبــل البنــك المحــول. لــن يكــون البنــك 
مســؤولا عــن أيــة رســوم أو نفقــات يفرضهــا البنــك علــى حامــل البطاقــة المخــول فــي 

تنفيــذ هــذه الدفعــة للبنــك

ــة  ــر اســتلام كشــف الحســاب بواســطة حامــل البطاق ــدم/ أو تأخ ــج أن لا يفســر ع ي  6.18
علــى أنــه ســب كافــي لعــدم دفــع إجمالــي الدفعــة المســتحقة علــى البطاقــة أو جــزءا 

ــى مــن الدفعــة المســتحقة. منهــا أو الحــد الأدن

ــل أمــوال مــن بطاقــة واحــدة لســداد مســتحقات  ــة بتحوي لا يســمح لحامــل البطاق  6.19
ــي فــي حســاب  ــد ائتمان ــرة كرصي ــت هــذه الأمــوال متواف ــى لوكان ــرى حت ــة أخ بطاق

البطاقــة مــا لــم يتــم إجــراء ترتيبــات مســبقة وصريحــة بهــذا الشــأن مــع البنــك.

يجــوز للبنــك حــس تقديــره المفــرد وفــي أي وقــت تعديــل الســعر وطريقــة احتســاب   6.20
النفقــات و/أو الرســوم الماليــة و/أو رســوم التجديــد الســنوية و/أو رســوم التأخــر فــي 
الســداد و/أو رســوم تجــاوز الحــد و/أو أي رســوم أو نفقــات أخــرى دون الحصــول علــى 

موافقــة حامــل البطاقــة
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6.21 The Bank may at any time demand the Cardholder provide an undated 
cheque, pledge over a deposit and/or any other collateral as security 
for the Card. Failure to comply with such a request shall be treated as a 
breach to these Terms and Conditions.

6.22 The Bank shall be entitled to treat the following as evidence of a debt 
properly incurred by the Cardholder to be debited to the Card Account:

a) Any sales draft, transaction record, credit voucher, cash 
disbursement draft and/or other charge record bearing the 
imprint or other reproduction of embossed information printed 
on the Card and duly completed irrespective of whether the 
same bears the signature of the Cardholder or not. However, this 
does not in any way waive the Cardholder’s responsibility to sign 
the sales draft /transaction record/credit voucher as requested 
by the merchant establishment; and/or

b) The Bank’s record of Cash Advances or of any other transactions 
effected using the Card including but not limited to transactions 
effected via mail order.

6.23 If the Cardholder pays the Bank any amount which is more than the 
Total Payment Due of the Card.

6.24 The Cardholder hereby expressly agrees whether any sums shall be due 
from the Cardholder to the Bank at any time under the Card Account or 
if the Cardholder shall be liable to the Bank on any banking account or 
any other account.

6.25 If the Cardholder holds other Cards issued by the Bank, and any of 
these Cards is cancelled for any reason whatsoever, then the Bank 
may in its absolute discretion without notice, combine or consolidate 
the account of the cancelled Card, whether in AED or in any other 
currency, with the Card Account, and may do so notwithstanding that 
the balances on such accounts may not be expressed in the same 
currency, and the Cardholder hereby authorizes the Bank to offset any 
such combination or consolidation with the necessary conversion at 
the Bank’s prevailing exchange rates, which shall be determined by the 
Bank at its sole discretion. The Credit Card Statement of Account sent 
to the Primary Cardholder shall thereafter show particulars of the Total 
Payment Due of the consolidated Card Account.

7. SUPPLEMENTARY CARD ISSUANCE AND CARDHOLDER’S 
LIABILITY

7.1 The Bank may at its sole discretion issue a Supplementary Card to 
a person nominated by the Cardholder and approved by the Bank. 
The issue of Supplementary Card shall be subject to such Terms and 
Conditions, which the Bank may deem necessary.

7.2 The Terms and Conditions applicable herein to the Primary Cardholder 
shall apply to the Supplementary Cardholder. Every Supplementary 
Cardholder shall be jointly and severally liable with Primary Cardholder 
for the Current Balance and all transactions generated by the use of the 
Card.

7.3 The Bank may at its absolute discretion initiate and commence legal 
proceedings under this clause against the Primary Cardholder or 
Supplementary Cardholder or both of them.

7.4 The Credit Limit assigned to the Primary Cardholder is inclusive of the 
Credit Limit of the Supplementary Card and the Primary Cardholder and 
the Supplementary Cardholder shall not permit the Current Balance to 
exceed the said Credit Limit.

7.5 The validity of the Supplementary Card is dependent upon the validity 
of the Primary Card.

يجــوز للبنــك أن يطــل مــن حامــل البطاقــة فــي أي وقــت تزويــده بشــيك - غيــر مــؤرخ   6.21
و/أو رهــن علــى وديعــة و/أو أي نــوع مــن الضمانــات الأخــرى كضمــان للبطاقــة 
ويعامــل إخفــاق حامــل البطاقــة فــي الامتثــال لهــذا الطــل علــى أنــه إخلال بهــذه 

الشــروط والأحــكام.

يحــق للبنــك التعامــل مــع مــا يلــي كدليــل علــى وجــود ديــون تتــرت علــى - حامــل   6.22
البطاقــة ليتــم تقييدهــا وفقــا لذلــك علــى حســاب البطاقــة.

أي فاتــورة بيــع، ورقــة توثيــق معاملــة، قســيمة ائتمــان، ســح المــال للإنفــاق و  ا( 
/أو غيرهــا مــن تســجيلات الرســوم التــي تحمــل دمغــة أو ســمة أو أشــكال أخــرى 
مــن المعلومــات المطبوعــة علــى البطاقــة والمســتكملة كمــا ينبغــي بغــض النظــر 
عمــا إذا كانــت تحمــل نفــس توقيــع حامــل البطاقــة أم لا. ولكــن هــذا لا يعفــي بــأي 
ــع /  ــورة البي ــى فات ــع عل شــكل مــن الأشــكال حامــل البطاقــة مــن مســؤولية التوقي
ورقــة توثيــق معاملــة / قســيمة ائتمــان علــى النحــو المطلــوب مــن قبــل المؤسســة 

و/أو. التجاريــة؛ 
ــق  ــن طري ــذ ع ــرى تنف ــاملات أخ ــة مع ــة أو أي ــك الخاصــة بالســلف النقدي ــق البن وثائ ب( 
اســتخدام البطاقــة بمــا يتضمــن ولا يقتصــر علــى العمليــات التــي تجــرى عبــر البريــد أو 

الهاتــف أو الإنترنــت

إذا قــام حامــل البطاقــة بالدفــع للبنــك أي مبلــغ يزيــد عــن إجمالــي - الدفعةالمســتحقة   6.23
علــى البطاقــة، يحتفــظ البنــك بحــق القيــام بمــا يــراه ضروريــا، للتحقــق مــن أســباب 
دفــع هــذه الزيــادة ووفقــا لذلــك يقــرر قبــول أو عــدم قبــول مثــل هــذه المدفوعــات 

وإرجــاع المدفوعــات لحامــل البطاقــة

يوافــق حامــل البطاقــة صراحــة وفقــا لهــذا علــى أنــه إذا اســتحقت أيــة مبالــغ - علــى   6.24
حامــل البطاقــة لصالــح البنــك فــي أي وقــت تحــت حســاب البطاقــة أو إذا كان حامــل 
البطاقــة مســؤولا للبنــك عــن أي حســاب مصرفــي أو أي حســاب آخــر، حالــي أو غيــره، 
بــأي شــكل مــن الأشــكال، أو إذا حصــل تقصيــر مــن جــان حامــل البطاقــة فيمــا يتعلــق 
بتلــك الحســابات أو بأيــة تســهيلات مصرفيــة أخــرى أو بالقــروض التــي يمنحهــا البنــك 
لحامــل البطاقــة، فعندهــا وفــي مثــل هــذه الحالــة يصبــح الرصيــد الحالــي المتواجــد 
فــي حســاب حامــل البطاقــة وبشــكل مباشــر قــابلا للدفــع ومســتحقا وتصبــح أحــكام 

االبنــد ادنــاه واجبــة التطبيــق.

ــاء أي  ــم - إلغ ــك، وت ــن البن ــات أخــرى صــادرة ع ــة يحمــل بطاق إذا كان حامــل البطاق  6.25
مــن هــذه البطاقــات لأي ســب مــن الأســباب، يجــوز للبنــك وفقــا لتقديــره المطلــق 
ودون ســابق إنــذار، جمــع أو دمــج حســاب البطاقــة الملغــاة، ســواء أكان بالدرهــم أو 
بــأي عملــة أخــرى، مــع حســاب البطاقــة، والقيــام بذلــك حتــى وإن لــم تكــن الأرصــدة 
فــي هــذه الحســابات بالعملــة نفســها، وبهــذا يفــوض حامــل البطاقــة البنــك معادلــة 
أي جمــع أو دمــج مــن هــذا القبيــل مــن خلال إجــراء تحويــل العــملات اللازم وفقــا 
لأســعار الصــرف المعتمــدة فــي البنــك، والتــي تحــدد مــن قبــل البنــك ووفقــا لتقديــره 
الوحيــد. ويــج أن يبيــن كشــف حســاب بطاقــة الائتمــان المرســل إلــى حامــل البطاقــة 
الرئيســي بعــد ذلــك تفاصيــل إجمالــي الدفعــة المســتحقة مــن حســاب البطاقــة 

الموحــد

إصدار	بطاقة	إضافية	ومسئولية	حامل	البطاقة 	.7

يجــوز للبنــك وفقــا لتقديــره المفــرد إصــدار بطاقــة إضافيــة لشــخص يرشــحه - حامــل   7.1
البطاقــة الرئيســية ويوافــق عليــه البنــك. يخضــع إصــدار البطاقــة الإضافيــة للشــروط 

والأحــكام التــي يراهــا البنــك ضروريــة

ــى حامــل البطاقــة - الرئيســية  ــق كافــة الشــروط والأحــكام المطبقــة عل ــج أن تطب ي  7.2
ــة ملزمــا بالتكافــل  ــة. يكــون كل حامــل بطاقــة إضافي ــى حامــل البطاقــة الإضافي عل
والتضامــن مــع حامــل البطاقــة الرئيســية عــن الرصيــد الحالــي وكافــة المعــاملات 

التــي يتــم إنشــاؤها باســتخدام البطاقــة

يجــوز للبنــك حــس تقديــره المطلــق البــدء فــي إجــراءات قانونيــة بمــوج - هــذا البنــد   7.3
ضــد حامــل البطاقــة الرئيســية أو حامــل البطاقــة الإضافيــة أو الاثنيــن معــا.

إن حــد الائتمــان المخصــص لحامــل البطاقــة الرئيســية يشــمل أيضــا حــد الائتمــان   7.4
لحامــل البطاقــة الإضافيــة، ويــج علــى كل مــن حامــل البطاقــة الرئيســية وحامــل 
البطاقــة الإضافيــة عــدم الســماح بتجــاوز الرصيــد الحالــي لحــد الائتمــا المذكــور

تعتمد صلاحية البطاقة الإضافية على صلاحية البطاقة الرئيسية.  7.5
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7.6 The undertaking, liabilities and obligations of the Primary Cardholder 
and the Supplementary Cardholder to the Bank’s rights herein shall 
not be effected in any way by any dispute or claim which the Primary 
Cardholder and the Supplementary Cardholder may have against each 
other.

7.7 In addition to what is stated in this clause, and as a separate 
undertaking, the Primary Cardholder shall be fully liable to the Bank for 
all Charges and other liabilities incurred by the Primary Cardholder and 
the Supplementary Cardholder notwithstanding any legal disability or 
incapacity of the Supplementary Cardholder.

7.8 In the event where a supplementary card given to minors upon the 
request of their Guardian. The Bank under its own discretion might act 
on the instructions received from the Guardian named in the Credit 
Card Application. The Guardian hereby understands the risk untitled 
behind granting a minor a Supplementary Credit Card, and the loss that 
might encounter herewith, and further agrees to indemnify the Bank 
against any loss that the Bank may incur by reason of any claim by or 
on behalf of the minor and will be personally liable to pay such claim 
immediately upon demand.

8. LOSS OF CARD/PIN

8.1 The Cardholder shall fully be liable to the Bank for all Card Transactions 
made with the PIN whether with or without the knowledge of the 
Cardholder.

8.2 The Cardholder shall use reasonable precautions to prevent the loss 
or theft of the Card and shall prevent the discovery of the PIN by any 
person (including but not limited to family, relatives, and/or employers) 
and shall not disclose the PIN to any person.

8.3 If the Credit Card is lost or stolen or the PIN is disclosed to any person, 
the Cardholder shall immediately notify the Bank on the phone numbers 
specified by the Bank from time to time and the police of the country 
where such loss or theft or disclosure occurred. Such notification shall 
be followed by signed written confirmation or email to the Bank within 
48 hours of receipt of notice. Until receipt of such written confirmation, 
the Cardholder will be liable for all Credit Card Transactions on the Card 
Account. The Cardholder also undertakes to take all necessary steps to 
assist the Bank in recovering the missing Credit Card.

8.4 The Cardholder shall be and remain fully liable for the payment to 
the Bank for any debit to the Card Account arising from any Card 
Transactions, goods or services supplied by the Merchants, Cash 
Advances or ATM transactions effected through the use of the Card by 
any person whether with or without the knowledge of the Cardholder 
and irrespective of whether they were authorized by the Cardholder or 
not.

8.5 The Bank may at its sole discretion issue a replacement for any lost 
or stolen Card subject to the terms and conditions as the Bank may 
consider appropriate and at a fee determined by the Bank from time to 
time.

8.6 In the event that the lost or stolen Card is recovered by the Cardholder, 
he shall immediately return the same cut in half to the Bank without 
using it. The Cardholder shall not use the PIN after reporting to the Bank 
of the disclosure of the same to any other party.

9. EXEMPTIONS AND EXCLUSIONS

9.1 The Bank shall not be liable for any loss or damage howsoever incurred 
or suffered by the Cardholder by reason of the Bank or a Merchant or 
other Bank or financial institution or any ATM or terminal or other party 
refusing to allow a Card Transaction or accept the Card or the Card 
numbers or the PIN or to extend or provide Cash Advances up to the 
Credit Limit or at all.

ــر تعهــدات ومســئوليات والتزامــات كل مــن حامــل البطاقــة الرئيســية  يــج أن لا تتأث  7.6
وحامــل البطاقــة الإضافيــة تجــاه البنــك المنصــوص عليهــا فــي هــذه الاتفاقيــة بــأي 
حــال مــن الأحــوال بــأي نــزاع أو مطالبــة بيــن حامــل البطاقــة الرئيســية وحامــل البطاقــة 

الإضافيــة ضــد بعضهمــا البعــض.

إضافــة لمــا ورد فــي هــذا البنــد وكتعهــد مســتقل، يكــون حامــل البطاقــة - الرئيســية   7.7
مســئولا بشــكل تــام أمــام البنــك عــن كافــة النفقــات والالتزامــات الأخــرى التــي 
يتحملهــا حامــل البطاقــة الرئيســية وحامــل البطاقــة الإضافيــة بغــض النظــر عــن أي 

عجــز قانونــي أو انعــدام الأهليــة القانونيــة لحامــل البطاقــة الإضافيــة

فــي حــال أعطيــت البطاقــة الإضافيــة الــى قاصــر بنــاء علــى طــل مــن - الوصــي   7.8
القانونــي أو ولــي الأمرحامــل البطاقــة الرئيســية، فإنــه ووفقــاً لــرأي البنــك المطلــق 
وتقديــره أن يقــوم بتنفيــذ طــل حامــل البطاقــة الرئيســية ومنــح القاصــر بطاقــة 
إضافيــة، وبنــاء عليــه يقــر حامــل البطاقــة الرئيســية المخاطــر التــي تكمــن فــي منــح 
القاصــر البطاقــة، والخســائر التــي قــد تلحــق بــه، وبنــاء عليــه يتعهــد حامــل البطاقــة 
الرئيســية فــي حمايــة البنــك ودرء أي مخاطــر عنــه و تعويضــه فــي جميــع الأوقــات عــن 
الخســائر والأضــرار التــي تلحــق بــه نتجيــة أي مطالبــات بالدفــع عــن القاصــر و بالتالــي 

ــد الطــل. ــغ عن يكــون مســؤول شــخصياً بدفــع تلــك المبال

فقدان	رقم	التعريف	الشخصي 	.8

البنــك عــن جميــع معــاملات  تجــاه  الكاملــة  المســئولية  البطاقــة  يتحمــل حامــل   8.1
البطاقــة باســتعمال رقــم التعريــف الشــخصي ســواء أن تمــت بعلــم حامــل البطاقــة 

أو دون علمــه

يتعيــن علــى حامــل البطاقــة توخــي الحــذر المعقــول لمنــع فقــدان أو ســرقة البطاقــة   8.2
ــه أيضــا التأكــد مــن عــدم اكتشــاف رقــم التعريــف الشــخصي بواســطة أي  كمــا علي
ــن(  ــاء و/أو الموظفي ــة و/أو الأقرب ــد أفــراد العائل ــك ودون تحدي شــخص )بمــا فــي ذل

وألا يفصــح عــن رقــم التعريــف الشــخصي لأي شــخص

فــي حالــة فقــدان بطاقــة الائتمــان أو ســرقتها أو فــي حالــة الإفصــاح عــن رقــم   8.3
التعريــف الشــخصي لأي شــخص فإنــه يتــوج علــى حامــل البطاقــة إبلاغ البنــك عبــر 
اســتخدام أرقــام الهاتــف التــي يحددهــا البنــك مــن وقــت لآخــر عــن الفقدان أو الســرقة 
أو الإفصــاح المذكــور فــورا مــع ذكــر التفاصيــل بالإضافــة إلــى ذكــر تفاصيــل أرقــام 
البطاقــة أو رقــم التعريــف الشــخصي وكذلــك إبلاغ الشــرطة فــي البلــد الــذي حــدث 
فيــه الفقــدان أو الســرقة أو الإفصــاح. يــج أن يتبــع هــذا الإبلاغ تأكيــد كتابــي خلال 48 
ســاعة مــن الإبلاغ؛ وحتــى اســتلام هــذا التأكيــد يعتبــر حامــل البطاقــة مســؤولا عــن 
كافــة معــاملات بطاقــة الائتمــان علــى حســاب البطاقــة. يتعهــد حامــل البطاقــة أيضــا 
بالقيــام بكافــة الخطــوات الضروريــة لمســاعدة البنــك فــي اســترداد بطاقــة الائتمــان 

المفقــودة

يظــل حامــل البطاقــة ويبقــى مســئولا بالكامــل عــن ســداد أي خصــم يحــدث - مــن   8.4
حســاب البطاقــة والــذي ينشــأ مــن أيــة معــاملات تمــت باســتخدام البطاقــة أو بضائــع 
أو خدمــات يوردهــا التجــار أو ســلفيات نقديــة أو معــاملات عبــر جهــاز الصــراف الآلــي 
تــم تنفيذهــا باســتخدام البطاقــة بواســطة أي شــخص ســواء أن كان بعلــم حامــل 
البطاقــة أو دون علمــه بغــض النظــر عمــا إذا كان مفوضــا مــن قبــل حامــل البطاقــة 

أم لا

ــن أي بطاقــة فقــدت أو  ــة ع ــة بديل ــرد إصــدار بطاق ــره المف ــك حــس تقدي يجــوز للبن  8.5
تمــت ســرقتها مــع مراعــاة الشــروط والأحــكام التــي يقــر بهــا البنــك وحــس مــا قــد 

يعتبــره البنــك مناســبا وبالرســم الــذي يحــدده البنــك مــن وقــت لآخــر

فــي حالــة اســتعادة البطاقــة المفقــودة أو المســروقة بواســطة حامــل البطاقــة،   8.6
يجعليــه عــدم اســخدامها وإرجاعهــا للبنــك فــوراً بعــد قطعهــا إلــى نصفيــن . لــن 
يســتخدم حامــل البطاقــة رقــم التعريــف الشــخصي بعــد إبلاغ البنــك عــن إفصاحــه 

عنهمــا لأي طــرف آخــر.

الإعفاءات	والاستثناءات 	.9

لــن يكــون البنــك مســئولا عــن أيــة خســارة أو ضــرر كيفمــا حــدث أو عانــى - منــه حامــل   9.1
البطاقــة بســب رفــض البنــك أو التاجــر أو أي بنــك أو مؤسســة ماليــة أخــرى أو جهــاز 
صــراف آلــي أو أي جهــة أخــرى إجــراء معاملــة بالبطاقــة أو رفــض قبــول البطاقــة أو 
رقمهــا أو رقــم التعريــف الشــخصي لمنــح أو تقديــم ســلفة نقديــة فــي حــدود مبلــغ 

الائتمــان.



National Bank of Fujairah is licensed and regulated by the Central Bank of the United Arab Emirates.
Its registered office is located at Hamad Bin Abdullah Street, PO Box 887, Fujairah.

بنك الفجيرة الوطني مرخص أصولًاً من قبل المصرف المركزي في دولة الإمارات العربية المتحدة.
ويقع مكتبه الرئيسي في شارع حمد بن عبدالله، ص.ب رقم:887، إمارة الفجيرة.

NBF Credit Cards Terms and Conditions
شروط وأحكام بطاقات الائتمان من بنك الفجيرة الوطني

9.2 The Bank shall not be responsible for the refusal of any Merchant or 
member institution of VISA International/MasterCard International to 
honor or accept the Card or for any defect or deficiency in the goods 
or services supplied to the Cardholder by any Merchant or, where 
applicable, for any breach of non-performance by a Merchant for Card 
Transactions.

9.3 In the event of any dispute between the Cardholder and any Merchant or 
other bank or financial institution or any other person, the Cardholder’s 
liability to the Bank shall not in any way be affected by such dispute 
or any claim or right of set-off which the Cardholder may have given 
against such Merchant or bank or financial institution or any other 
person.

9.4 The Bank shall not be liable in any way to the Cardholder for any loss 
or damage of whatever nature due to or arising from any disruption or 
failure or defect in any ATM or terminal or communication system or 
facilities or data processing system or transmission link or any industrial 
or other dispute or anything or cause, whether beyond the control of 
the Bank or otherwise.

9.5 The Bank shall not be liable for any disputes brought to the Bank’s 
notice by the Cardholder after thirty (30) days from the date of the 
relevant Statement of Account.

10. DISCLOSURE OF INFORMATION

10.1 The Customer irrevocably authorizes and permits the Bank to:
 1) disclose and furnish and/or 2) obtain information concerning the 

Customer or the Accounts and/or any credit related information with 
the Bank’s associates, branches, assignees, agents, third parties, 
credit agencies, government agencies, Etihad Credit Bureau in the UAE 
or outside the UAE jurisdiction.

 
 The Bank may check and investigate the Cardholder’s credit standing 

at any time as and when the Bank deems fit without reference to the 
Cardholder with any rating agency, insurer or insurance broker of, or 
direct or indirect provider of credit protection, or Credit Bureau.

11. INDEMNITY

11.1 The Cardholder undertakes and agrees to indemnify the Bank against 
any loss, damage, liability, costs and expenses whether legal or 
otherwise which the Bank may incur by reason of these Terms and 
Conditions or any breach thereof or the enforcement of the Bank’s 
rights as herein provided. All costs and expenses in such regard may 
be debited to the Card Account and shall be paid by the Cardholder.

11.2 The Cardholder undertakes to pay to the Bank the amount of any loss 
or damage which the Bank, its directors, officers or employees may 
suffer by reason of those terms and conditions or by breach of them by 
the Cardholder or arising in any way in connection with the Credit Card 
Account. The Bank may debit all such amounts to the Cardholder’s 
Credit Card Account.

11.3
(a) All amounts expressed to be payable under any Service or 

Product supplied by the Bank are deemed to be exclusive of 
VAT. Accordingly if VAT is or becomes chargeable on any supply 
made by the Bank to the Customer, the Bank shall charge an 
amount equal to the amount of the VAT to the Customer.

(b) if requested by the Bank, Customer must promptly provide 
the Bank with details of their VAT registration and such other 
information in connection with the VAT reporting requirements in 
relation to such services supplied by the Bank.

(c) If the Customer claims exemption from any taxes, Customer will 
promptly provide the Bank with the relevant documentation to 
avail of such exemption including required certificates, if any, 
from the relevant taxing authorities.

لــن يكــون البنــك مســئولا عــن رفــض أي تاجــر أو أي عضــو فــي مؤسســة - فيــزا   9.2
الدوليــة أو ماســتر كارد الدوليــة اعتمــاد أو قبــول البطاقــة لأي خلــل أو عــي فــي 
البضائــع أو الخدمــات المقدمــة لحامــل البطاقــة مــن قبــل أي تاجــر أو فــي الحــالات 
التــي ينطبــق فيهــا ذلــك، عــن أي إخلال أو عــدم تنفيــذ مــن قبــل أي تاجــر لمعاملــة 

بالبطاقــة

ــة  ــزاع بيــن حامــل البطاقــة وأي تاجــر أو بنــك أو مؤسســة مالي ــة وجــود أي ن فــي حال  9.3
أو أي شــخص آخــر، فــإن مســئولية حامــل البطاقــة أمــام البنــك لــن تتأثــر بــأي شــكل 
مــن الأشــكال بمثــل هــذه النزاعــات أو أيــة مطالبــة أو حــق مقاصــة قــد يكــون لحامــل 

ــة أو أي شــخص آخــر. البطاقــة ضــد ذلــك التاجــر أو البنــك أو المؤسســة المالي

لــن يكــون البنــك مســئولا بــأي شــكل مــن الأشــكال أمــام حامــل البطاقــة عــن - أيــة   9.4
خســارة أو ضــرر أيــا كانــت طبيعتــه يعــود إلــى أو ينشــأ عــن أي توقــف أو خلــل أوعطــل 
بــأي مــن أجهــزة الصــراف الآلــي أو منفــذ أو نظــام الاتصــال أو التســهيلات أو نظــام 
معالجــة البيانــات أو وصلــة البــث أو أي نــزاع صناعــي أو خلافــه أو أي شــيء أو ســب 

ســواء كان ذلــك خارجــا عــن ســيطرة البنــك أو خلافــه

لــن يكــون البنــك مســئولا عــن أيــة نزاعــات يخطــر بهــا البنــك بواســطة حامــل -   9.5
الصلــة ذي  الحســاب  كشــف  تاريــخ  مــن  يومــا   )  31  ( ثلاثــون  مــرور  بعــد  البطاقــة 

.
الإفصاح	عن	المعلومات 	.10

للإلغــاء:  قابــل  غيــر  بشــكل  للبنــك  ويســمح  البنــك  بتفويــض  العميــل  يقــوم   10.1
)2 الحصــول علــى معلومــات بشــأن العميــل أو الحســابات أو  )1بالإفصــاح و/أو 
المعلومــات الإئتمانيــة الخاصــة بالعميــل إلــى ومــن الشــركاء أو الفــروع أو المتنــازل 
ــة، أو وكالات ائتمــان أو وكالات  ــوكلاء التابعيــن للبنــك أو أي أطــراف ثالث لهــم أو ال
وهيئــات حكوميــة أو شــركة الإتحــاد للمعلومــات الإئتمانيــة فــي دولــة الإمــارات 
ــك التحقــق مــن  ــة. يجــوز للبن ــة خــارج الدول ــة والمتحــدة و الشــركات الإئتماني العربي
ــرى البنــك ضــرورة ذلــك  الوضــع الائتمانــي لحامــل البطاقــة فــي أي وقــت عندمــا ي

ودون الرجــوع إلــى حامــل البطاقــة مــع أي شــركة

تقييــم، شــركات التأميــن، شــركات وســاطة التأميــن، وشــركات تقديــم خدمــات   
ومــكات  شــركات  أو  مباشــر،  غيــر  أو  مباشــر  بشــكل  ســواء  الإئتمانيــة  الحمايــة 

الإئتمانيــة. المعلومــات 
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يتعهــد حامــل البطاقــة ويوافــق علــى تعويــض البنــك ضــد أيــة خســارة أو ضــرر   11.1
أوأتعــاب أو نفقــات ســواء كانــت قانونيــة أو خلافــه قــد يتكبدهــا البنــك بســب هــذه 
الشــروط والأحــكام أو أي إخلال بهــا أو لإنفــاذ حقــوق البنــك كمــا هــو منصــوص 
عليهــا فــي هــذه الاتفاقيــة، ويجــوز خصــم جميــع التكاليــف أو المصروفــات مــن 

حســاب البطاقــة ويتــوج علــى حامــل البطاقــة دفعهــا

يتعهــد حامــل البطاقــة بــأن يدفــع للبنــك مبلــغ أيــة خســارة أو ضــرر الــذي - قــد يتكبــده   11.2
البنــك أو مديريــه أو مســئوليه أو موظفيــه بســب هــذه الشــروط والأحــكام أو أي 
إخلال بهــا مــن قبــل حامــل البطاقــة أو الــذي ينشــأ بــأي شــكل مــن الأشــكال فيمــا 
يتصــل بحســاب بطاقــة الائتمــان. يجــوز للبنــك خصــم تلــك المبالــغ مــن حســاب 

بطاقــة الائتمــان الخــاص بحامــل البطاقــة

11.3
تعتبــر جميــع المبالــغ التــي يتــم دفعهــا لقــاء أي خدمــة أو منتــج مقــدم مــن  )أ( 
قبــل البنــك لا تشــمل ضريبــة القيمــة المضافــة. وبنــاء علــى ذلــك، إذا مــا تــم 
فــرض ضريبــة القيمــة المضافــة علــى أي مــن الخدمــات التــي يقدمهــا البنــك 
للعميــل، فعندئــذ ســيتعين علــى البنــك أن يفــرض مبلغــاً ممــاثلًا لقيمــة 

ــل. ــى العمي ــة المضافــة عل الضريب

إذا طــل البنــك ذلــك، يــج علــى العميــل أن يقــدم إلــى البنــك تفاصيــل تتعلــق  )ب( 
ــه وغيرهــا مــن  ــة الخاصــة ب ــة القيمــة المضاف ــات التســجيل فــي ضريب ببيان
المعلومــات المتعلقــة بمتطلبــات الإبلاغ عــن ضريبــة القيمــة المضافــة 

فيمــا يخــص تلــك الخدمــات التــي يقدمهــا البنــك.

ــذ  ــه عندئ ــاء مــن أي ضــرائ، ســيتعين علي ــل بالإعف ــة العمي فــي حــال مطالب )ت( 
وعلــى الفــور تزويــد البنــك بالوثائــق ذات الصلــة للاســتفادة مــن هــذا الإعفــاء، 
بمــا فــي ذلــك الشــهادات المطلوبــة، إن وجــدت، والصــادرة عــن الجهــة 

الفارضــة للضــرائ.
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12. NOTICES

12.1 It is the sole responsibility of the Cardholder to ensure that the personal 
contact information is updated in the Bank records at all times. The 
Cardholder must promptly notify the Bank in writing of any changes 
in the Cardholder’s information as provided to the Bank, including but 
not limited to, employment, address, contact numbers, etc. along with 
any documentary evidence of such changes. Should the Cardholder be 
away from UAE for more than a month, the Card Account should be 
settled seven (7) days prior to his departure.

12.2 If the Cardholder leaves the United Arab Emirates to take up residence 
elsewhere, both the Primary and Supplementary Card(s) shall be 
returned to the Bank forty-five (45) days prior to the Cardholder’s 
departure and the use of the Primary Card and Supplementary Card(s) 
shall be deemed to be ceased and Clause (13) (Termination) will apply.

12.3 Instructions sent by the Cardholder to the Bank through facsimile 
communication shall be considered valid and binding on the 
Cardholder and the Bank may act upon instructions conveyed through 
this message. The Bank may use copies of facsimile transmissions as 
evidence in any court of law.

12.4 All Cards, Statements of Account, demands or any other communication 
under these Terms and Conditions (hereinafter collectively called 
‘Communication’) may be delivered personally or sent by ordinary post 
to the last known billing as registered with the Bank or other addresses 
of the Cardholder and such communication shall be deemed to have 
been served on the Cardholder on the day of delivery if delivered by 
hand and on the next business day after posting, if sent by post. All 
communications under these Terms and Conditions sent to the Primary 
Cardholder or Supplementary Cardholder shall be deemed to be sent 
to both.

12.5 Any instructions conveyed by the Cardholder through the Interactive 
Voice Response system (IVR) shall be deemed valid and the Bank may 
act upon and use such records as evidence in a court of law or other 
legal proceedings.

12.6 The address stated by the Cardholder in the Card application form 
(the "permanent address") and/or the relevant Bank account or service 
application (if any) shall be the selected place of domicile on which the 
Cardholder shall receive all notices, summons, demands and claims 
in respect of any dispute in relation thereto and serving of the same 
to the Cardholder on this address shall be deemed to have been duly 
made, in the event where the Cardholder fails to notify the Bank with 
any changes thereof.

13. TERMINATION

13.1 The Cardholder may at any time notify the Bank of his intention to 
close the Card Account and terminate the use of all Cards by giving 
notice in writing and returning all Cards cut into half to the Bank. The 
Card Account shall be closed only after the receipt of full payment of all 
Charges, Finance Charges and liabilities of the Card Account, including 
but not limited to transactions authorized but not yet billed to the Card 
Account.

13.2 The Bank may at any time recall all or any of the Card(s) and terminate 
or stop its/their use with or without giving prior notice to the Cardholder. 
The Cardholder shall immediately after such recall, return such Card(s) 
cut in half to the Bank and make full payment of all Charges, Finance 
Charges and liabilities to the Bank.

13.3 The use of the Card shall be terminated by the Bank without notice 
upon the death, bankruptcy or insolvency of the Cardholder or when 
the whereabouts of the Cardholder become unknown to the Bank due 
to any cause not attributed to the Bank.

13.4 In the event of the Primary Cardholder’s bankruptcy, death, or 
insolvency, the holder(s) of the Supplementary Card(s) will immediately 
stop the use of the Card(s) and return them cut in half to the Bank.
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تعــود المســؤولية علــى حامــل البطاقــة وحــده فــي تأكيــد تحديــث معلومــات الاتصــال   12.1
الشــخصية فــي ســجلات البنــك طــوال الوقــت. علــى حامــل البطاقــة إخطــار البنــك 
فــورا وخطيــا عــن أي تغييــر يطــرأ علــى المعلومــات التــي قدمهــا للبنــك، والتــي 
تشــمل دون تحديــد عملــه و/أو عنوانه..الــخ، وعليــه تقديــم الوثائــق التــي تثبــت هــذا 
التغييــر. فــي حالــة كان حامــل البطاقــة ينــوي البقــاء خــارج دولــة الإمــارات العربيــة 
ــام مــن  ــر مــن شــهر، يــج تســوية حســاب البطاقــة قبــل ســبعة ) (7 أي المتحــدة لأكث

الســفر

إذا غــادر حامــل البطاقــة الرئيســية دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة للإقامــة فــي أي   12.2
ــل خمســة  ــك قب ــى البن ــة إل ــة الإضافي ــة والبطاق ــادة البطاق ــج إع ــه ي ــر فإن مــكان آخ
الإضافيــة  والبطاقــات  البطاقــة  حاملــي  تاريــخ مغــادرة  مــن  يومــا   )45( وأربعــون 
ــد  ــة وتطبــق أحــكام البن ويتوقــف اســتخدام البطاقــة الرئيســية والبطاقــات الإضافي

)الإنهــاء.(  )13(

أيــة تعليمــات يرســلها حامــل البطاقــة للبنــك عــن طريــق الفاكــس تعتبــر نافــذة   12.3
وملزمــة لحامــل البطاقــة ويجــوز للبنــك العمــل بمــوج تلــك التعليمــات كمــا يجــوز لــه 

أيضــا اســتخدام صــور الفاكــس كدليــل أمــام المحاكــم

يجــوز تســليم كافــة البطاقــات أو كشــوف الحســاب أو طلبــات أو أيــة مــراسلات   12.4
أخــرى بمــوج هــذه الشــروط والأحــكام )يشــار إليهــا جميعــا فيمــا يلــي "بالمــراسلات.(" 
إمــا شــخصيا أو عــن طريــق البريــد العــادي إلــى آخــر عنــوان معــروف كمــا هــو مســجل 
ــر  ــر أو إلــى العناويــن الأخــرى لحامــل البطاقــة وتعتب ــه الفواتي لــدى البنــك ترســل علي
مثــل هــذه المــراسلات قــد تــم تســليمها لحامــل البطاقــة فــي تاريــخ التســليم إذا مــا 
ســلمت باليــد وفــي يــوم العمــل التالــي لتاريــخ إيداعهــا فــي البريــد إذا أرســلت بالبريــد، 
وتعتبــر جميــع المــراسلات بمــوج هــذه الشــروط والأحــكام التــي يتــم إرســالها لحامــل 

البطاقــة الرئيســية أو حامــل البطاقــة الإضافيــة أنهــا قــد أرســلت لكليهمــا.

تعتبــر أيــة تعليمــات تــم إرســالها مــن قبــل حامــل البطاقــة إلــى البنــك باســتخدام   12.5
نظــام الاســتجابة الصوتيــة التفاعليــة نافــذة ويجــوز للبنــك العمــل بمقتضاهــا ويخــول 
حامــل البطاقــة البنــك تســجيل أيــة تعليمــات مــن هــذا القبيــل واســتعمالها كدليــل 

ــة أخــرى ــة إجــراءات قانوني أمــام المحاكــم أو فــي أي

)"العنــوان  البطاقــة  طــل  نمــوذج  فــي  المضمــن  البطاقــة  حامــل  عنــوان  يعتبــر   12.6
الدائــم"( و/أو طــل الحســاب أو الخدمــة المصرفيــة )إن وجــد( هــو مــكان الإقامــة 
الــذي سيســتلم فيــه حامــل البطاقــة كافــة الإخطــارات والاســتدعاءات والمطالبــات 
فيمــا يختــص بــأي نــزاع يتعلــق بهــا ويعتبــر إرســالها إلــى حامــل البطاقــة قــد تــم حــس 

ــه.  ــر يطــرأ ب ــأي تغيي ــك ب ــل فــي إخطــار البن ــة فشــل العمي الأصــول فــي حال
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يجــوز لحامــل البطاقــة فــي أي وقــت إخطــار البنــك بنيتــه فــي إغلاق حســاب البطاقــة   13.1
ــادة البطاقــات  ــه إشــعار خطــي وإع ــك بتوجي ــع البطاقــات وذل ــاء اســتخدام جمي وإنه
إلــى البنــك بعــد قطعهــا إلــى نصفيــن. يتــم إغلاق حســاب البطاقــة فقــط بعــد 
اســتلام البنــك لجميــع البطاقــات مقطوعــة إلــى نصفيــن وبعــد الســداد التــام لكافــة 
الالتزامــات والنفقــات والرســوم الماليــة علــى حســاب البطاقــة بمــا يتضمــن ولا 

ــى حســاب البطاقــة. ــم تســجل بعــد عل ــت ول ــي أجري ــى المعــاملات الت يقتصــر عل

يجــوز للبنــك فــي أي وقــت طــل إعــادة كافــة وأي مــن البطاقــات وإنهــاء اســتخدامها   13.2
بتوجيــه إخطــار مســبق لحامــل البطاقــة أو دون ذلــك وعلــى حامــل البطاقــة وفــور طــل 
ذلــك إعــادة البطاقة/البطاقــات إلــى البنــك مقطوعــة إلــى نصفيــن وأن يســدد كافــة 

المســتحقات الخاصــة بالنفقــات والالتزامــات والرســوم الماليــة للبنــك.

يتــم إنهــاء اســتخدام البطاقــة مــن قبــل البنــك دون إخطــار فــي حالــة الوفــاة أو   13.3
الإفلاس أو الإعســار أو عندمــا يصبــح مــكان حامــل البطاقــة غيــر معــروف نتيجــة لأي 

ســب لا يعــود للبنــك.

فــي حالــة إفلاس حامــل البطاقــة الرئيســية أو وفاتــه أو إعســاره، يتوقــف حامــل   13.4
البطاقة/البطاقــات  اســتخدام  عــن  فــورا  الإضافيــة  البطاقة/البطاقــات  /حاملــي 

البنــك. إلــى  مباشــرة  نصفيــن  إلــى  مقطوعــة  ويعيدها/يعيدونهــا 
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13.5 The Bank shall not be liable to refund the annual membership fee or any 
part thereof in the event of the termination of the Card Account or the 
use of any or all Card(s).

13.6 Notwithstanding the payment provisions outlined under Clause (6) 
(Payment) above, all amounts outstanding on a Card Account (including 
that of all Supplementary Cards) together with the amount incurred by 
the use of the Card but not yet billed to the Cardholder’s Card Account 
shall be payable immediately upon the termination of the Card in 
accordance with these Terms and Conditions.

13.7 Upon cancellation of the use of the Credit Card, any security held by 
the Bank shall be held for a period not less than forty-five (45) days 
following the cancellation and/or return of the Credit Card, whether 
cancelled by the Bank or the Cardholder.

13.8 Despite the termination of these Terms and Conditions or cancellation 
or suspension of the Card the Cardholder and/or his heirs will be 
responsible for setting off outstanding balances on the Card Account 
and shall keep the Bank indemnified for all costs (including legal fees 
and Charges) and expenses incurred in recovering such outstanding 
balances.

14. GENERAL TERMS

14.1 The Bank shall not be liable for acting in good faith upon the Cardholder’s 
instructions

14.2 The Cardholder undertakes to sign such further documents as may be 
requested by the Bank from time to time.

14.3 All the fees pursuant to or in connection with the Terms and Conditions 
are non-refundable.

14.4 The Bank shall be entitled at any time without consent of the Cardholder 
to assign the whole or any part of its rights, or obligations under these 
Terms and Conditions to any other party at the Bank’s sole discretion 
with or without notice to the Cardholder.

14.5 The Cardholder authorizes the Bank at its discretion to record any 
instructions and to use such records as evidence in a court of law or 
other legal proceedings.

14.6 The rights and remedies herein provided are cumulative and not 
exclusive of any rights or remedies provided by law.

14.7 The Terms and Conditions herein are binding upon the Cardholder and 
no assignment of rights or obligations is permissible.

14.8 In addition to any other right the Bank may have either under these 
Terms and Conditions or in law, the Bank may at any time and without 
notice consolidate and combine all accounts which the Cardholder 
holds with the Bank, either individually or jointly or with a Supplementary 
Cardholder and set-off and transfer any sums held in any such account 
in satisfaction of any other sums due to the Bank. The Bank may do so 
wherever such accounts are situated and in whatever currency they are 
situated at the then prevailing exchange rates.

14.9 Each of these Terms and Conditions shall be severable and distinct 
from one another and if at any time any one or more of such Terms and 
Conditions is or becomes invalid, illegal or unenforceable, the validity, 
legality or the enforceability of the remaining provisions shall not in any 
way be affected or impaired thereby.

14.10 The Bank may at any time waive, either unconditionally or otherwise, 
any of these Terms and Conditions or any default or breach of the 
Cardholder, provided that such waiver is given in writing by the Bank 
and save as aforesaid no condoning or excusing of and no neglect or 
forbearance on the part of the Bank of any default or breach of any of 
these Terms and Conditions shall operate as a waiver of the Bank’s 
rights and powers and no waiver shall be inferred from or implied by 
anything done or not done by the Bank unless expressed in writing by 
the Bank.

لــن يكــون البنــك ملزمــا بــرد رســم العضويــة الســنوي أو أي جــزء منــه فــي حالــة إنهــاء   13.5
حســاب البطاقــة أو اســتخدام أي أو كافــة البطاقــات

بغــض النظــر عــن الأحــكام الخاصــة بالدفعــات المبينــة فــي المــادة )6()الدفعــات(   13.6
أعلاه فــإن كافــة المبالــغ القائمــة علــى حســاب البطاقــة )وتشــمل كافــة المبالــغ 
المســتحقة علــى البطاقــات الإضافيــة( مــع المبلــغ الــذي تــم تكبــده بســب اســتخدام 
البطاقــة ولكــن لــم يقيــد بعــد علــى حســاب البطاقــة تصبــح مســتحقة الدفــع فــورا 

ــاء اســتخدام البطاقــة تماشــيا مــع هــذه الشــروط والأحــكام. ــد إنه عن

عنــد إنهــاء اســتخدام بطاقــة الائتمــان، يتــم الاحتفــاظ بــأي ضمــان محتفــظ بــه لــدى   13.7
البنــك لمــدة لا تقــل عــن )45( يومــا بعــد الإنهــاء و/أو إرجــاع بطاقــة الائتمــان ســواء أن 

تــم إلغاؤهــا مــن قبــل البنــك أو حامــل البطاقــة

علــى الرغــم مــن إنهــاء هــذه الشــروط والأحــكام أو إلغــاء أو تعليــق - البطاقــة، يكــون   13.8
ــه مســئولين عــن تســوية الأرصــدة القائمــة فــي البطاقــة  حامــل البطاقــة و/أو ورثت
وعــن إبقــاء البنــك معوضــا عــن كافــة التكاليــف )بمــا فــي ذلــك الرســوم والنفقــات 

ــدة فــي اســترداد الأرصــدة القائمــة ــات المتكب ــة( والمصروف القانوني

شروط	عامة 	.14

لــن يكــون البنــك مســئولا عــن التصرفــات التــي تصــدر عنــه بحســن نيــة - عنــد تنفيــذ   14.1
تعليمــات حامــل البطاقــة

يتعهــد حامــل البطاقــة بتوقيــع أيــة مســتندات إضافيــة قــد يطلبهــا البنــك مــن وقــت   14.2
لآخــر

قابلــة  غيــر  بهــا  والمتعلقــة  هــذه  الاســتخدام  بشــروط  المرتبطــة  الرســوم  كافــة   14.3
للاســترداد

يحــق للبنــك فــي أي وقــت ودون موافقــة حامــل البطاقــة التنــازل عــن كافــة أو جــزء   14.4
مــن حقوقــه أو التزاماتــه بمــوج هــذه الشــروط والأحــكام لأي طــرف آخــر بإخطــار أو 

دون إخطــار حامــل البطاقــة

يخــول حامــل البطاقــة البنــك وفقــا لتقديــره تســجيل أيــة تعليمــات واســتخدام هــذه   14.5
التســجيلات كدليــل فــي أي محكمــة أو أيــة إجــراءات قانونيــة أخــرى

تعتبــر الحقــوق والتدابيــر المبينــة فــي هــذا الشــرط تراكميــة وغيــر شــاملة لأي حقــوق   14.6
أو تدابيــر ينــص عليهــا القانــون

تعتبــر هــذه الشــروط والأحــكام ملزمــة لحامــل البطاقــة ولا يســمح بالتنــازل عــن   14.7
بهــا الــواردة  والالتزامــات  الحقــوق 

إضافــة إلــى أي حــق آخــر قــد يكــون للبنــك بمــوج هــذه الشــروط والأحــكام أو بمــوج   14.8
القانــون، يجــوز للبنــك فــي أي وقــت ودون إخطــار توحيــد وضــم كافــة الحســابات 
التــي يحتفــظ بهــا حامــل البطاقــة لــدى البنــك ســواء أن كانــت فرديــة أو مشــتركة أو 
مــع حامــل البطاقــة الإضافيــة ومقاصــة وتحويــل أيــة مبالــغ محتفــظ بهــا فــي ذلــك 
الحســاب للوفــاء بأيــة مبالــغ مســتحقة للبنــك. يجــوز للبنــك القيــام بذلــك أينمــا كانــت 

هــذه الحســابات وبــأي عملــة كانــت أو بســعر الصــرف الســائد

يعتبــر كل مــن هــذه الشــروط والأحــكام منفــصلا ومتميــزا عــن باقــي الشــروط   14.9
والأحــكام وإذا أصبــح أحدهــا فــي أي وقــت مــن الأوقــات لاغيــا أو غيــر قانونــي أو غيــر 
قابــل للتنفيــذ فــإن صحــة وقانونيــة وقابليــة تنفيــذ باقــي الأحــكام يــج أن لا تتأثــر أو 

تضعــف فعاليتهــا.

يجــوز للبنــك فــي أي وقــت التنــازل بشــكل غيــر مشــروط أو بخلافــه عــن - أي مــن هــذه   14.10
الشــروط والأحــكام أو عــن أي تقصيــر أو إخلال مــن قبــل حامــل البطاقــة شــريطة أن 
يكــون التنــازل خطيــا مــن قبــل البنــك، وفيمــا عــدا ذلــك ممــا تقــدم ذكــره، فــإن أي 
تســامح أو تســاهل أو امتنــاع عــن التنفيــذ مــن قبــل البنــك عــن أي إخلال أو تقصيــر 
ــر تنــازلا مــن قبــل البنــك عــن حقوقــه  فــي أي مــن شــروط الاســتخدام هــذه لا يعتب
وصلاحياتــه، كمــا أن التنــازل يــج أن لا يفهــم ويفتــرض مــن أي عمــل يقــوم بــه البنــك 

أو يمتنــع عــن أدائــه إلا إذا تــم التعبيــر عنــه خطيــا مــن قبــل البنــك .
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شروط وأحكام بطاقات الائتمان من بنك الفجيرة الوطني

14.11 The Bank may, from time to time, and at its sole discretion, and without 
notice to the Cardholder, change or amend any of these Terms and 
Conditions. Nevertheless, the Bank may notify the Cardholder with 
such changes by any appropriate medium. Such changes shall apply 
on the effective date specified by the Bank in the notification sent to 
the Cardholder - if any - and shall apply to all unpaid Charges, Finance 
Charges, Fees, Cash Advances and Card Transactions.

14.12 In case of change in the Card number, it is the sole responsibility of the 
Cardholder to ensure that this change is communicated to the relevant 
authorities, if the Cardholder has given any standing instructions for 
recurring payments to be charged to the Card Account, including but 
not limited to utility bills and insurance premiums. This will allow the 
Charges to be debited to the new Card Account. Any fees and/or 
charges incurred by the Cardholder charged by the relevant authorities 
due to failure and/or delay in updating this information with the relevant 
authorities will be completely borne by the Cardholder and the Bank 
cannot be held liable for the same.

14.13 The Cardholder acknowledges and agrees that the Bank may from 
time to time offer certain benefits, rewards and discounts on behalf 
of third party service providers or Merchants. Using or benefiting from 
such benefits, rewards and discounts offered by the Bank requires the 
Cardholder’s compliance with the terms and conditions specified by 
the third party provider/or the Bank who reserve the right to cancel and 
withdraw such offer at any time without assigning any reason.

14.14 The Terms and Conditions are governed by and shall be constituted 
in accordance with the laws of the United Arab Emirates and the 
Cardholder hereby submits irrevocably to the non-exclusive jurisdiction 
of the courts of the United Arab Emirates. Such submission shall 
not prejudice the rights of the Bank to bring proceedings against 
the Cardholder in any other jurisdiction in or outside the United Arab 
Emirates.

15. CARD CONVERSION

15.1 The Cardholder may at any time notify the bank in writing of his intention 
to convert his existing Card to another Card offered by the Bank. The 
request of the Cardholder shall be subject to approval by the Bank, 
payment of any applicable fees for the purpose of conversion and 
agreement to such terms and conditions as the Bank may require.

15.2 If the Bank approves the request of the Cardholder to convert his Card, 
all Charges and other liabilities under the existing Card Account shall be 
transferred to the new Card Account. It is also understood that, if the 
Bank approves the conversion, the rewards program or other benefits 
earned on the existing Card by virtue of the customer loyalty program 
prevalent on the existing Card shall not be converted into the rewards 
program or any other program or benefit of the converted Card.

يجــوز للبنــك مــن وقــت لآخــر وحــس تقديــره المفــرد ودون إخطــار - حامــل البطاقــة،   14.11
ــك إخطــار  ــك يجــوز للبن ــل أي مــن هــذه الشــروط والأحــكام، ومــع ذل ــر أو تعدي تغيي
حامــل البطاقــة بهــذه التغييــرات عبــر أي وســيلة مناســبة. تطبــق هــذه التغييــرات 
فــي تاريــخ النفــاذ الــذي يحــدده البنــك فــي الإخطــار الــذي يرســله لحامــل البطاقــة، إن 
وجــد، وينطبــق التغييــر علــى كافــة الفوائــد والنفقــات وتكاليــف التمويــل والرســوم 

ــر المدفوعــة ــة والتكاليــف ومعــاملات البطاقــة غي والســلف النقدي

فــي حــال تغييــر رقــم البطاقــة، يعتبــر حامــل البطاقــة المســؤول الوحيــد عــن ضمــان   14.12
تبليــغ هــذا التغييــر إلــى الســلطات المختصــة، إذا أعطــى حامــل البطاقــة أيــة تعليمــات 
دائمــة بخصــوص المدفوعــات المتكــررة التــي ستســجل علــى حســاب البطاقــة، بمــا 
ــن، فسيســمح  ــاه وأقســاط التأمي ــاء والمي ــر الكهرب ــى فواتي يتضمــن ولا يقتصــر عل
ذلــك بخصــم الرســوم المترتبــة عــن ذلــك مــن حســاب البطاقــة الجديــد. يتحمــل حامــل 
البطاقــة وحــده كامــل الرســوم/التكاليف المترتبــة علــى الفشــل في/تأخيــر اســتكمال 

تبليــغ هــذه المعلومــات للســلطات المعنيــة ولا يكــون البنــك مســؤولا عــن ذلــك

ــا  ــرض مزاي ــر ع ــك مــن وقــت لآخ ــوز للبن ــه يج ــى أن ــق عل ــة ويواف ــر حامــل البطاق يق  14.13
وجوائــز وتخفيضــات محــددة نيابــة عــن الغيــر مــن مــزودي الخدمــة أو التجــار اســتخدام 
أو الاســتفادة مــن هــذه المزايــا والجوائــز والتخفيضــات المقدمــة بواســطة البنــك 
تتطــل تقيــد العميــل بالشــروط والأحــكام التــي يحددهــا مــزود الخدمــة أو البنــك، 
ــداء أي  ــل هــذا العــرض فــي أي وقــت ودون إب ــذي يحتفــظ بحــق إلغــاء وســح مث وال

ســب لذلــك.

تخضــع هــذه الشــروط والأحــكام ويــج أن تفســر وفقــا لقوانيــن دولــة الإمــارات العربيــة   14.14
غيــر مشــروط للاختصــاص  بشــكل  بموجبــه  البطاقــة  حامــل  المتحــدة، ويخضــع 
القضائــي غيــر الحصــري لمحاكــم دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة. يــج أن لا يجحــف 
هــذا الخضــوع بحقــوق البنــك فــي اتخــاذ إجــراءات قانونيــة ضــد حامــل البطاقــة لــدى 

ــة الإمــارات العربيــة المتحــدة أي اختصــاص قضائــي خــارج دول

تحويل	البطاقة 	15.

يجــوز لحامــل البطاقــة فــي أي وقــت إشــعار البنــك خطيــا بعزمــه علــى - تحويــل   15.1
بطاقتــه الحاليــة إلــى بطاقــة أخــرى يقدمهــا البنــك. يخضــع طــل حامــل البطاقــة 
لموافقــة البنــك، ودفــع أيــة رســوم مترتبــة لغــرض إجــراء هــذا التحويــل والاتفــاق علــى 

الشــروط والأحــكام التــي قــد يطلبهــا البنــك

ــع  ــل - جمي ــم تحوي ــه، يت ــل بطاقت ــة بتحوي ــى طــل حامــل البطاق ــك عل إذا وافــق البن  15.2
الرســوم والمتطلبــات الأخــرى المتواجــدة فــي حســاب البطاقــة القائمــة إلــى حســاب 
ــل،  ــى التحوي ــك يوافــق عل ــه إذا كان البن ــدة. ومــن المفهــوم أيضــا أن البطاقــة الجدي
فــإن برنامــج المكافــآت أو المنافــع الأخــرى المكتســبة لصالــح البطاقــة القائمــة 
بمــوج برنامــج ولاء العــملاء لا يمكــن تحويلــه إلــى برنامــج مكافــآت أو أي برنامــج آخــر 

ــة. ــح البطاقــة المحول أو منفعــة أخــرى لصال


